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Original Gebrauchsanleitung

A WARNUNG

» Trennen Sie alle elektrischen Gerate im Wasser vom Stromnetz, bevor
Sie ins Wasser greifen. Andernfalls drohen schwere Verletzungen
oder Tod durch Stromschlag.

» Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziglich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und
Benutzerwartung diirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefiihrt werden.




Sicherheitshinweise

Elektrischer Anschluss

o Fir die Elektroinstallation im AuRenbereich gelten spezielle Vorschriften. Die Elektroinstalla-
tion darf nur von einer Elektrofachkraft ausgefiihrt werden.

— Die Elektrofachkraft ist aufgrund ihrer fachlichen Ausbildung, Kenntnisse und Erfahrungen
qualifiziert und darf Elektroinstallationen im AuRenbereich durchfiihren. Sie kann mdgliche
Gefahren erkennen und beachtet die regionalen und nationalen Normen, Vorschriften und
Bestimmungen.

— Bei Fragen und Problemen wenden Sie sich an eine Elektrofachkraft.

o SchlieBen Sie das Gerdt nur an, wenn die elektrischen Daten von Gerdt und Stromversorgung
Ubereinstimmen.

o SchlieBen Sie das Gerat nur an einer vorschriftsmaRig installierten Steckdose an. Das Gerdt
muss Uber eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem Bemessungsfehlerstrom von maxi-
mal 30 mA abgesichert sein.

e Verldngerungsleitungen und Stromverteiler (z. B. Steckdosenleisten) miissen fir die Verwen-
dung im Freien geeignet sein (spritzwassergeschiitzt).

e Schitzen Sie offene Stecker und Buchsen vor Feuchtigkeit.

Sicherer Betrieb
o Verwenden Sie das Gerdt nicht, wenn elektrische Leitungen oder Gehduse beschadigt sind.

e Entsorgen Sie das Gerat, wenn seine Netzanschlussleitung beschadigt ist. Die Netzanschluss-
leitung kann nicht ersetzt werden.

e Tragen oder ziehen Sie das Gerat nicht an der elektrischen Leitung.

o Nehmen Sie niemals technische Anderungen am Gerét vor.

e Fihren Sie nur die Arbeiten am Gerdt durch, die in dieser Anleitung beschrieben sind.
e Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile und -Zubehor.

o Verlegen Sie Leitungen so, dass sie vor Beschadigungen geschiitzt sind und dass niemand dar-

Uber fallen kann.
o Wenden Sie sich bei Problemen an den autorisierten Kundendienst oder an OASE.

Bestimmungsgemaf3e Verwendung

Verwenden Sie das in dieser Anleitung beschriebene Produkt ausschlieRlich wie folgt:
o Als Steuergerdt fir ProfiLux Garden LED RGB.

e Fir den Einsatz in Springbrunnenanlagen und Teichen.

e Fiir den Einsatz tber und unter Wasser.

Unter Einhaltung der technischen Daten. (- Technische Daten)

Fir das Gerdt gelten folgende Einschrédnkungen:
o Nicht in Schwimmteichen verwenden.
o Nicht fiir gewerbliche oder industrielle Zwecke verwenden.
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Produktbeschreibung
ProfiLux Garden LED Controller ist ein Steuergerat fir den Scheinwerfer ProfiLux Garden LED
RGB.

An einem LED Controller kénnen bis zu vier ProfiLux Garden LED RGB angeschlossen werden.

Die Steuersignale werden tber die OASE Control App und ein OASE Control-Netzwerk tbertra-
gen. AuRer der kostenlosen OASE Control App bendtigen Sie dafir entweder einen InScenio FM-
Master oder einen Garden Controller jeweils in der Ausfiihrung Home oder Cloud sowie ein OASE
Control Verbindungskabel.

Weitere Informationen zum OASE Control-System erhalten Sie unter www.oase.com.

Ubersicht

Lamp 2

<
a
@
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1 LED Controller

2 Anschlisse fir bis zur vier Scheinwerfer und ein OASE Control-System.
3 Netzanschlussleitung mit Netzstecker

4 Bohrungen fiir die Befestigung des Controllers z. B. an einer Wand.

5 Gummidichtung

o Bei einem benutzten oder unbenutzten Anschluss muss immer eine unversehrte Gummidichtung
passgenau eingesetzt sein.

6 Schutzkappe

e Bei einem unbenutzten Anschluss muss immer die Schutzkappe aufgesetzt und mit 2 Schrauben
gesichert sein.



Symbole auf dem Gerat

IP 68 -

DE

Staubdicht und wasserdicht bis 4 m Tiefe

Sicherheitstransformator

Vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

Nicht mit normalem Hausmiill entsorgen

Gebrauchsanleitung lesen und beachten



Aufstellen und AnschlieRRen

Das Gerdt kann getaucht oder trocken aufgestellt werden.

A WARNUNG

Schwere Verletzungen oder Tod beim Betrieb des Gerdts in einem Schwimmteich. Durch defekte
elektrische Gerateteile wird das Wasser unter gefdhrliche elektrische Spannung gesetzt.
» Gerdt nicht im Schwimmteich verwenden.

@ Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung bei nicht getauchten Gerdtekomponenten, da
diese sich dadurch stark aufheizen kdnnen. Verwenden Sie ggf. eine Schutzabdeckung.

Anschliisse herstellen

ProfiLux Garden ... Lamp 1.4 ﬁﬁ
L=5m

42640 (7,5 m)

InScenio FM-Master
Home / Cloud

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m) Mﬁ)
47040 (10,0 m)

...LEDRGB ...LED RGB 72713 (30,0 m)

(42638) (42638)
5?;% Garden Controller
Home / Cloud
2%

* Endwiderstand fiir ein OASE Control-Netzwerk (Lieferumfang InScenio FM-Master oder Garden Controller).

Aufbau eines OASE Control-Netzwerks

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n=<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT]
L
» max. 100 m _

Weitere Informationen zum OASE Control-System erhalten Sie unter www.oase.com.



OASE Control-Steckverbindung herstellen und I6sen DE
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Das Gerdt wird beschadigt, wenn Wasser in den Steckverbinder eindringt.
o SchlieBen Sie den Steckverbinder an oder setzen Sie die Schutzkappe auf den Steckverbinder.
— Die Gummidichtung muss sauber sein und passgenau sitzen. Eine beschadigte Gummidich-
tung muss ersetzt werden.
— Sichern Sie den Steckverbinder oder die Schutzkappe mit den beiden Schrauben.

Gerat aufstellen




Inbetriebnahme
Einschalten / Ausschalten

o Einschalten: Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.
— Das Gerat schaltet sich sofort ein.

o Ausschalten: Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

Reinigung und Wartung

Reinigen Sie das Gerat bei Bedarf mit klarem Wasser und mit einer weichen Birste.
e Achten Sie darauf, dass keine Feuchtigkeit in das Gerat gelangt.

Lagern/Uberwintern

Das Gerat muss deinstalliert und trocken gelagert werden, wenn die zuldssige Wassertemperatur
oder Umgebungstemperatur nicht gegeben ist. (- Technische Daten)

Technische Daten
Beschreibung
Anschlussspannung VAC 220 .. 240
Netzfrequenz Hz 50
Leistungsaufnahme min. w 2,6
max. w 30
Schutzart IP68
Max. Tauchtiefe m 4
Wassertemperatur (getauchte Aufstellung) °C +4 ... +35
Umgebungstemperatur (Trockenaufstellung) °C -10 .. +40
Abmessungen Lange mm 210
Breite mm 109
Hohe mm 6
Anschlusskabelldnge m 5
Gewicht kg 14
Entsorgung

Dieses Gerat darf nicht als Hausmiill entsorgt werden.

» Entsorgen Sie das Gerat Uber das daflr vorgesehene Riicknahmesystem.

» Bei Fragen wenden Sie sich an Ihr ortliches Entsorgungsunternehmen. Dort erhalten Sie Infor-
mationen Uber die ordnungsgemalie Entsorgung des Gerats.

» Machen Sie das Gerat durch Abschneiden der Kabel unbrauchbar.




Translation of the original Operating Instructions

A\ WARNING

» Disconnect all electrical devices in the water from the power supply
before reaching into the water. Otherwise there is a risk of severe in-
juries or death by electrocution.

» This unit can be used by children aged 8 and above and by persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of expe-
rience and knowledge if they are supervised or have been instructed
on how to use the unit in a safe way and they understand the hazards
involved. Do not allow children to play with the unit. Only allow chil-
dren to carry out cleaning and user maintenance under supervision.

EN



Safety information

Electrical connection
e Special regulations apply for electrical installation in outdoor spaces. Only a qualified electri-
cian may perform the electrical installation.

— The qualified electrician has the necessary professional training, knowledge and experience
to perform electrical installation in outdoor spaces. The electrician can detect potential
dangers and knows how to adhere to regional and national standards, regulations and direc-
tives.

— For your own safety, please consult a qualified electrician.

e Only connect the unit if the electrical data of the unit and the power supply match.

e Only plug the unit into a correctly installed outlet. Ensure that the unit is fused for a rated
fault current of max. 30 mA by means of a fault current protection device.

e Extension cables and power distributors (e.g. outlet strips) must be suitable for outdoor use

(splash-proof).

e Protect open plugs and sockets from moisture.

Safe operation

e Do not use the unit, if electrical lines or the housing are damaged.

e Dispose of the unit if its power connection cable is damaged. The power connection cable can-
not be replaced.

e Do not carry or pull the unit by its power cable.

e Never carry out technical changes to the unit.

e Only carry out work on the unit that is described in this manual.

e Only use original spare parts and accessories.

e Route lines in such a way that they are protected from damage and do not present a tripping
hazard.

o Should problems occur, please contact the authorised customer service or OASE.

Intended use

Only use the product described in this manual as follows:

o Asa controller for ProfiLux Garden LED RGB.

e For use in water fountain systems and ponds.

e For use above and under water.

While adhering to the technical specifications. (- Technical data)

The following restrictions apply to the unit:
e Do not use in swimming ponds.
e Do not use for commercial or industrial purposes.
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Product Description

ProfiLux Garden LED Controller is a controller for the ProfiLux Garden LED RGB spotlight.
Up to four ProfiLux Garden LED RGB can be connected to one LED Controller. EN

The control signals are transmitted via the OASE Control App and an OASE Control-Netzwerk. In
addition to the free OASE Control App you will need either an InScenio FM-Master or a Garden
Controller in the Home or Cloud version and an OASE Control connection cable.

For further information on the OASE Control system, visit www.oase.com.

Overview

Lamp 2
Lamp 3

<
a
E
q
B |

1 LED controller

2 Connections for up to four spotlights and an OASE Control system.
3 Power cable with power plug

4 Holes for fastening the Controller, e.g. on a wall.

5 Rubber seal

e An undamaged form-fitting rubber seal must always be inserted, irrespective of whether the
connection is used or unused.

6 Protection cap
o [f the connection is unused, the protection cap must be positioned and secured with 2 screws.



Symbols on the unit
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IP 68 -

Dust-protected and submersible up to 4 m depth

Safety transformer

Protect from direct sunlight

Do not dispose of with household waste.

Read and adhere to the instructions for use.



Installation and connection

The unit can be placed submerged or dry.

EN
A WARNING

Severe injuries or death due to operation of this unit in @ swimming pond. Defective electrical
components will electrify the water with dangerous electrical voltage.
» Never operate the unit in a swimming pond.

@ Avoid direct sunlight on unit components that are not submerged, as they may overheat. If
necessary, use a protective cover.

Establishing the connections

ProfiLux Garden ... Lamp 1.4 ﬁﬁ
L=5m

42640 (7,5 m)

InScenio FM-Master
Home / Cloud

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m) Mﬁ)
47040 (10,0 m)

...LEDRGB ...LED RGB 72713 (30,0 m)

(42638) (42638)
5?;% Garden Controller
Home / Cloud
2%

* Terminal resistor for an OASE Control network (supplied with InScenio FM-Master or Garden Controller).

Layout of an OASE Control network

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n=<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT]
L
» max. 100 m _

For further information on the OASE Control system, visit www.oase.com.
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Connecting and disconnecting the OASE Control plug connection

max. 2.0 Nm

(max. 18 Ib-in) /
|| >
~

The unit will be damaged, if water enters the plug connector.

e Connect the plug connector or place the protective cap on the plug connector.
— Ensure that the rubber seal is clean and fits exactly. If the rubber seal is damaged, it must
be replaced.
— Secure the plug connector or the protective cap with the two screws.

Installing the unit

14



Commissioning/start-up
Switching ON/OFF

o Switching on: Plug the power plug into the outlet.
— The unit switches on immediately.

o Switching off: Pull the power plug from the outlet.

Maintenance and cleaning

If necessary, clean the unit with clear water using a soft brush.

e Ensure that no moisture can enter the unit.

Storage/winter protection

If the water or ambient temperature is outside the permissible temperature range, deinstall the

unit and store it in a dry place. (- Technical data)

Technical data
Description
Connection voltage VAC 220..240
Mains frequency Hz 50
Power consumption min. w 2.6
max. w 30
Protection type IP68
Max. immersion depth m 4
Water temperature (submerged installation) °C +4 ... +35
Ambient temperature (dry installation) °C -10 .. +40
Dimensions Length mm 210
Width mm 109
Height mm 6
Connection cable length m 5
Weight kg 14
Disposal

NOTE

Do not dispose of this unit with household waste.

» Dispose of the unit by using the return system provided for this purpose.

» Should you have questions, please contact your local disposal company. They will give you in-

formation on how to correctly dispose of the unit.
» Render the unit unusable by cutting the cables.

15
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Traduction de la notice d'emploi originale

A\ AVERTISSEMENT

» Débrancher tous les appareils électriques immergés avant de péné-
trer dans |'eau afin de prévenir tout risque de blessures ou un danger
de mort par électrocution.

» Dans le cas ou cet appareil serait utilisé par des mineurs de moins de
8 ans ainsi que par des personnes souffrant d'un handicap mental ou
plus généralement par des personnes manquant d'expérience, un
adulte averti devra étre présent, qui renseignera le mineur ou la per-
sonne fragilisée concernée sur le bon emploi de ce matériel. Les en-
fants ne doivent pas jouer avec cet appareil. Ne pas laisser un enfant
sans surveillance pour le nettoyage ou I'entretien.




Consignes de sécurité

Raccordement électrique

o Des dispositions particuliéres s'appliquent aux installations électriques en extérieur. Seul un
électricien qualifié peut réaliser l'installation électrique.

— En raison de sa formation professionnelle, de ses connaissances et de son expérience, I'élec-
tricien qualifié posséde les connaissances nécessaires et a le droit de réaliser des installa-
tions électriques en extérieur. Il est capable d'identifier d'éventuels dangers et respecte les
normes, reglements et dispositions régionaux et nationaux en vigueur.

— En cas de questions et de problémes, priére de vous adresser a un électricien qualifié.

o Ne brancher I'appareil que lorsque les caractéristiques électriques de I'appareil et de I'alimen-
tation correspondent.

o Raccorder I'appareil uniqguement 3 une prise installée de maniére réglementaire. Veiller a ce
que I'appareil soit absolument protégé par fusible par le biais d'une protection différentielle
avec un courant assigné de 30 mA maximum.

e Les cables de rallonge et le distributeur de courant (p. ex. blocs multiprises) doivent étre con-
cus pour une utilisation en extérieur (protégé contre les projections d'eau).
o Protégez les fiches et les douilles ouvertes contre I'humidité.

Exploitation sécurisée
o Ne pas utiliser I'appareil en cas d'endommagement des cables électriques ou du boitier.

e Jetez I'appareil si son cable de raccordement au secteur est endommagé. Le cable de raccor-
dement au secteur ne peut pas étre remplacé.

o Ne pas soulever ni tirer I'appareil par le cable électrique.

o Ne jamais procéder a des modifications techniques sur I'appareil.

e Exécuter des travaux sur |'appareil uniquement si ces derniers sont décrits dans la notice
d'emploi.

o N'utiliser que des piéces de rechange et des accessoires d'origine.

e Poser les cables de maniére a éviter tout risque d'endommagement et de trébuchement.

o En cas de probléemes, adressez-vous au service aprés-vente autorisé ou contactez OASE.

Utilisation conforme a la finalité

Utilisez le produit décrit dans cette notice uniquement de la maniére suivante :

o Appareil de commande pour ProfiLux Garden LED RGB.

o Pour une utilisation dans des installations a jet d'eau et des étangs/bassins.

e Pour une utilisation au dessus de I'eau et sous I'eau.

e Dans le respect des caractéristiques techniques. (- Caractéristiques techniques)

Les restrictions suivantes sont valables pour I'appareil :
o Ne pas utiliser dans des piscines naturelles.
o Ne pas utiliser a des fins commerciales ou industrielles.



Description du produit

ProfiLux Garden LED Controller est un appareil qui commande le projecteur ProfiLux Garden LED
RGB.

Il est possible de raccorder jusqu'a quatre ProfiLux Garden LED RGB sur un LED Controller.

Les signaux de commande sont transmis par le OASE Control App et un OASE Control-Netzwerk.
En plus du OASE Control App gratuit, vous avez pour cela besoin d’'un InScenio FM-Master ou d’'un
Garden Controller en version Home ou Cloud et d'un cable de raccordement OASE Control.

Pour obtenir des informations au sujet du systéme OASE Control, rendez-vous sur
WWW.0ase.com.

Vue d'ensemble

18

1 Controéleur a LED

2 Branchements pour quatre projecteurs au maximum et un systéme OASE Control.
3 Cable secteur avec fiche de secteur

4 Percages pour la fixation du contréleur, par exemple sur un mur.

5 Joint en caoutchouc

e Qu'un branchement soit utilisé ou non, un joint en caoutchouc intact doit toujours étre mis en
place avec précision.

6 Capuchon
e Lorsqu'un branchement n'est pas utilisé, le capuchon de protection doit toujours étre mis en
place et fixé a |'aide de 2 vis.



Symboles sur I'appareil

I P 68 \v4 Etanche a la poussiére et & I'eau jusqu’a & m de profondeur
4m

Transformateur de sécurité

FR

Protéger contre les rayons directs du soleil

A ne pas jeter dans les ordures ménagéres

Lire et respecter la notice d'utilisation

B>]|15¢ |34 @D
=l
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Mise en place et raccordement

La mise en place de I'appareil peut étre en immersion soit hors au sec.

A\ AVERTISSEMENT

Blessures graves voire mortelles en cas d'utilisation de I'appareil dans un étang de baignade. Les

pieces défectueuses d’'un appareil électrique soumettent I'eau a une tension électrique dange-
reuse.

» Ne pas utiliser I'appareil dans une piscine naturelle.

@ Evitezle rayonnement solaire direct lorsque les composants de I'appareil ne sont pas im-

mergés, car cela peut les faire fortement chauffer. Utilisez éventuellement une couverture
de protection.

Effectuer les raccordements

20

ProfiLux Garden ... Lamp1...4 ﬁg
L=5m

42640 (7,5 m)

InScenio FM-Master
. Home / Cloud

=

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5.0 m)

47040 (10,0 m) \a

_LEDRGB ..LEDRGB 72713 (30.0 m)
(42638)  (42638)

L=2
™ Garden Controller

Home / Cloud

Ooc out

* Résistance terminale pour un réseau OASE Control (fournie avec InScenio FM-Master ou Garden Controller).

Structure d'un réseau de contrdle OASE

InScenio FM-Master
[Home/Cloud __ | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller n<10
Home / Cloud B
OoC ouT OC IN OUT] OC INOUT OC INOUT
‘ L
L max. 100 m

Pour obtenir des informations au sujet du systéme OASE Control, rendez-vous sur
WWW.03s€e.com.



Connexion et déconnexion d'OASE Control

max. 2.0 Nm
(max. 18 Ib-in)

REMARQUE
Une infiltration d'eau dans la fiche de raccordement entraine un endommagement de I'appareil.
e Brancher la fiche de raccordement ou poser le capuchon de protection sur la fiche de raccor-

dement.
— Le joint en caoutchouc doit étre propre et parfaitement en place. Il faut remplacer un joint

en caoutchouc endommagé.
— Fixer la fiche de raccordement ou le capuchon de protection a I'aide des deux vis.

Mise en place de I'appareil

21



Mise en service

Mise en circuit / mise hors circuit

o Mettre en circuit : brancher la fiche secteur dans la prise de courant.
— L'appareil se met immédiatement en marche.

e Mettre hors circuit : retirer la fiche secteur de la prise de courant.

Nettoyage et entretien

Nettoyez I'appareil au besoin a I'eau claire et en utilisant une brosse douce.
o Veiller a ce qu'aucune humidité ne pénétre dans I'appareil.

Stockage / entreposage pour I'hiver

L'appareil doit étre désinstallé et stocké au sec lorsque la température autorisée ou la tempéra-
ture ambiante n’est pas indiquée. (- Caractéristiques techniques)

Caractéristiques techniques

Description

Tension de raccordement V CA 2203240
Fréquence du réseau Hz 50
Puissance absorbée min. W 2,6
max. w 30
Indice de protection IP68
Profondeur max. d'immersion m 4
Température de I'eau (installation immergée) °C +4 3 +35
Température ambiante (installation 3 sec) °C -10 3 +40
Dimensions Longueur mm 210
Largeur mm 109
Hauteur mm 6
Longueur du cable de connexion m 5
Poids kg 1.4
Recyclage

REMARQUE

Il est interdit d'éliminer cet appareil avec les déchets ménagers.
» Mettre I'appareil au rebut par le biais du systeme de reprise prévu a cet effet.

» Prenez contact avec votre entreprise locale de traitement des déchets si vous avez des ques-
tions. Elle vous fournira les informations relatives a I'élimination réglementaire de I'appareil.

» Mettez I'appareil hors d'usage en sectionnant les cables.

22



Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing

A WAARSCHUWING

» Ontkoppel alle elektrische apparaten in het water van het voedings-
net, voordat u in het water grijpt. Anders bestaat gevaar voor ernstig
of dodelijk letsel door elektrische schokken.

» Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en daar-
naast door personen met verminderde fysieke, sensorische of men-
tale vermogens of een gebrek aan ervaring en kennis, mits zij onder
toezicht staan of geinstrueerd werden over het veilige gebruik van
het apparaat en de gevaren begrijpen, die hiermee samenhangen.
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onder-
houd door de gebruiker mogen niet worden uitgevoerd door kin-
deren, die niet onder toezicht staan.

23
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Veiligheidsinstructies

Elektrische aansluiting
e Voor de elektrische installatie in de openlucht gelden speciale voorschriften. De elektrische
installatie mag uitsluitend door een professionele elektricien uitgevoerd worden.

— De professionele elektricien is krachtens zijn professionele opleiding, kennis en ervaring ge-
kwalificeerd en mag elektrische installaties in de openlucht uitvoeren. Hij of zij kan moge-
lijke gevaren herkennen en leeft de regionale en nationale normen, voorschriften en bepa-
lingen na.

— Neem voor uw eigen veiligheid in geval van vragen of problemen contact op met een elektri-
cien.

e Sluit het apparaat alleen aan, wanneer de elektrische gegevens van het apparaat en de voeding
overeenkomen.

e Gebruik het apparaat uitsluitend op een volgens de voorschriften geinstalleerde contactdoos.
Het apparaat moet beveiligd zijn via een aardlekschakelaar met een vastgestelde lekstroom
van maximaal 30 mA.

e Verlengkabels en stroomverdelers (bijv. stekkerdelen) moeten voor het gebruik buitenshuis
geschikt zijn (spatwaterbestendig).
e Bescherm open stekkers en stopcontacten tegen vocht.

Veilig gebruik
e Gebruik het apparaat niet als elektrische snoeren of behuizing beschadigd zijn.

e Voer het apparaat niet af als de stroomkabel beschadigd is. De stroomkabel kan niet worden
vervangen.

e Het apparaat niet aan de elektrische leiding dragen of aan de leiding trekken.
e Breng nooit technische veranderingen aan het apparaat aan.

e Voer uitsluitend die werkzaamheden aan het apparaat uit die in deze gebruiksaanwijzing zijn
beschreven.

e Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen en origineel toebehoren.

o Installeer de leidingen zodanig, dat deze tegen beschadigingen zijn beschermd en niemand er-
over kan struikelen.

o Neem bij problemen contact op met de geautoriseerde klantenservice of met OASE.

Beoogd gebruik

2%

Gebruik het in deze gebruiksaanwijzing beschreven product uitsluitend op de volgende manier:
o Als besturing voor ProfiLux Garden LED RGB.

e Voor gebruik in fonteininstallaties en vijvers.

e Voor gebruik boven en onder water.

e Met in achtneming van deze technische gegevens. (- Technische gegevens)

De volgende inperkingen gelden voor het apparaat:

e Niet gebruiken in zwemvijvers.
o Niet gebruiken voor commerciéle of industriéle doeleinden.



Productbeschrijving

ProfiLux Garden LED Controller is een besturing voor de schijnwerper ProfiLux Garden LED RGB.
Op een LED Controller kunnen maximaal vier ProfiLux Garden LED RGB worden aangesloten.

De besturingssignalen worden via de OASE Control App en een OASE Control-Netzwerk doorge-
geven. Met uitzondering van de gratis OASE Control App heeft u hiervoor een InScenio FM-
Master of een Garden Controller in de uitvoering Home of Cloud alsook een OASE Control verbin-
dingskabel nodig.

Overige informatie betreffende het OASE Control-systeem vindt u onder www.oase.com.

Overzicht

Lamp 2
Lamp 3

<
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1 LED-controller

2 Aansluitingen voor max. vier schijnwerpers en een OASE Control-systeem.
3 Netaansluitsnoer met netstekker

4 Boorgaten voor het bevestigen van de controller, bijv. tegen een wand.

5 Rubberen afdichting

o Bij een gebruikte of ongebruikte aansluiting moet altijd een intacte rubberen afdichting, die
nauwkeurig is aangebracht.

6 Beschermkap

e Bij een ongebruikte aansluiting moet altijd de beschermkap zijn aangebracht en met 2 schroeven
zijn geborgd.

25
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Symbolen op het apparaat

26

IP 68 -

Stofdicht en waterdicht tot een diepte van 4 m

Veiligheidstransformator

Tegen rechtstreeks zonlicht beschermen

Niet verwijderen samen met het normale huishoudelijke afval

Gebruikshandleiding lezen en naleven



Plaatsen en aansluiten

Het apparaat kan of ondergedompeld of droog geplaatst worden.

A WAARSCHUWING

Ernstig of dodelijk lichamelijk letsel bij toepassing van het apparaat in een zwemvijver. Door de-
fecte elektrische componenten van het apparaat komt het water onder een gevaarlijke elektri-
sche spanning te staan.

» Apparaat alleen toepassen wanneer er zich geen personen in het water ophouden.

@ Vermijd direct zonlicht bij niet ondergedompelde apparaat componenten, omdat deze daar-
door sterk kunnen verhitten. Gebruik een veiligheidsafdekking.

Aansluitingen uitvoeren

ProfiLux Garden ...

42640 (7,5 m) InScenio FM-Master

Home / Cloud

OASE Control

47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m) X’;@

47040 (10,0 m)

...LEDRGB ... LED RGB 72713 (30,0 m)
(42638) (42638)

L=2
™ Garden Controller

Home / Cloud
@a@

oc out

* Eindweerstand voor een OASE Control-netwerk (leveringsomvang InScenio FM-Master of Garden Control-
ler).

Opbouw van een OASE Control-netwerk

InScenio FM-Master
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT]
. max. 100 m

Overige informatie betreffende het OASE Control-systeem vindt u onder www.oase.com.
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OASE Control-stekkerverbinding tot stand brengen en losmaken

max. 2.0 Nm

(max. 18 Ib-in) /
|| >
~

Het apparaat wordt beschadigd als er water in de stekkeraansluiting dringt.
o Sluit de stekkerverbinding aan of plaats de beschermkap op de stekkerverbinding.
— De rubberafdichting moet schoon zijn en goed sluitend zitten. Een beschadigde rubberaf-
dichting moet worden vervangen.
— Borg de stekkerverbinding of de beschermkap met de beide schroeven.

Apparaat opstellen

28



Ingebruikname
Inschakelen/uitschakelen

o Inschakelen: Steek de netstekker in het stopcontact.
— Het apparaat schakelt onmiddellijk aan.
o Uitschakelen: Trek de netstekker uit het stopcontact.
NL
Reiniging en onderhoud
Reinig het apparaat indien nodig met kraanwater en een zachte borstel.
e Let op dat er geen vocht in het apparaat komt.

Opslag/overwinteren

Het apparaat moet worden gedemonteerd en droog worden opgeslagen wanneer de toegestane
watertemperatuur niet kan worden gewaarborgd. (- Technische gegevens)

Technische gegevens
Omschrijving
Aansluitspanning VAC 220 .. 240
Netfrequentie Hz 50
Opgenomen vermogen min. W 2,6
max. w 30
Beschermingsgraad IP68
Max. dompeldiepte m 4
Watertemperatuur (ondergedompelde opstelling) °C +4 .. +35
Omgevingsbedrijfstemperatuur (droogopstelling) °C -10 .. +40
Afmetingen Lengte mm 210
Breedte mm 109
Hoogte mm 6
Aansluitkabellengte m 5
Gewicht kg 14

Afvoer van het afgedankte apparaat

Dit apparaat niet met het huishoudelijk afval afvoeren.

» Verwijder het apparaat via het daartoe bedoelde retourstelsel.

» Als u vragen heeft, neem dan contact op met uw plaatselijke afvalverwerkingsbedrijf. Hier kunt
u informatie inwinnen over het afvoeren van het apparaat conform de voorschriften.

» Maak het apparaat, door het afsnijden van de kabels, onbruikbaar.
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Traduccion de las instrucciones de uso originales

A\ ADVERTENCIA

P Separe todos los equipos eléctricos que se encuentran en el agua de
la red de corriente antes de tocar el agua. De lo contrario existe
riesgo de lesiones graves o muerte por choque eléctrico.

P Este equipo puede ser utilizado por nifios a partir de 8 aflos y mayo-
res asi como por personas con capacidades fisicas, sensoriales o men-
tales reducidas o que no dispongan de la experiencia y los conoci-
mientos necesarios, si se les supervisan o instruyen sobre el uso se-
guro del equipo vy los peligros resultantes. Los nifios no deben jugar
con el equipo. Esta prohibido que los nifios ejecuten la limpieza y el
mantenimiento sin supervision.




Indicaciones de seguridad

Conexion eléctrica
e Para lainstalacion eléctrica en el exterior se aplican prescripciones especiales. S6lo un electri-
cista especializado puede ejecutar la instalacion eléctrica.

— El electricista especializado esta cualificado por su formacién profesional, conocimientos y
experiencias, y facultado para realizar instalaciones eléctricas en el exterior. El electricista
especializado puede reconocer posibles peligros y cumple las normas, prescripciones y dis-
posiciones regionales y nacionales.

— En caso de preguntas y problemas pongase en contacto con un electricista especializado.

o Conecte el equipo s6lo cuando los datos eléctricos del equipo coinciden con los datos de la ali-
mentacion de corriente.

o Conecte el equipo sélo a un tomacorriente instalado correctamente. El equipo tiene que estar
protegido con un dispositivo de proteccién contra corriente de fuga maxima de 30 mA.

e Las lineas de prolongacién y distribuidores de corriente (p. €]. enchufes multiples) deben ser
apropiados para el empleo a la intemperie (protegido contra salpicaduras de agua).

e Proteja los enchufes y conectores abiertos de la humedad.

Funcionamiento seguro
o No emplee el equipo cuando las lineas eléctricas o la caja estan dafiadas.

e Deseche el equipo si esta dafado el cable de conexion de red. El cable de conexién de red no se
puede sustituir.

o No transporte ni tire el equipo por Ia linea eléctrica.

o No realice nunca modificaciones técnicas en el equipo.

e Ejecute en el equipo soélo los trabajos descritos en estas instrucciones.
e Emplee s6lo piezas de recambio originales y accesorios originales.

o Tienda las lineas de forma que estén protegidas contra dafos y lesiones por tropiezo de perso-
nas.

e En caso de problemas pdngase en contacto con el servicio al cliente autorizado o con OASE.

Uso conforme a lo prescrito

Emplee el producto descrito en estas instrucciones sélo de la forma siguiente:
e Como equipo de control para el ProfiLux Garden LED RGB.

Para el empleo en instalaciones surtidoras y estanques.
e Para emplear sobre la superficie del agua y sumergido en el agua.
e De acuerdo con los datos técnicos. (- Datos técnicos)

Para el equipo son validas las siguientes limitaciones:
e No emplee en piscinas.
o No emplee el equipo para fines industriales.
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Descripcion del producto

ProfiLux Garden LED Controller es un equipo de control para el proyector de luz ProfiLux Garden
LED RGB.

En el LED Controller se pueden conectar hasta cuatro ProfiLux Garden LED RGB.

Las sefiales de control se transmiten a través de la OASE Control App y una OASE Control-
Netzwerk. Aparte de la OASE Control App gratuita usted necesita un InScenio FM-Master o un
Garden Controller en la versién Home o Cloud asi como un cable de conexién OASE Control.

Consulte mas informaciones sobre el sistema OASE Control en www.oase.com.

Vista sumaria

32

Lamp 2
Lamp 3
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LED Controller

Conexiones para hasta cuatro proyectores de luz y un sistema OASE Control.

Cable de alimentacion con clavija de red

(2 B e I R I S

Agujeros para la fijacion del controlador, por ejemplo, en una pared.

Junta de goma

o La conexién que se utiliza o no utiliza siempre tiene que tener una junta de goma intacta colo-
cada con precision.

Tapa de proteccion

o Sino se utiliza Ia conexion, la tapa protectora siempre tiene que estar colocada y asegurada con
2 tornillos.



Simbolos en el equipo

IP 68 -

Hermético al polvo e impermeable al agua hasta 4 m de profundidad

Transformador de seguridad

Proteger contra la radiacién solar directa

No desechar con la basura doméstica normal.

ES

Leer y observar las instrucciones de uso
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Emplazamiento y conexion

El equipo se puede colocar bajo el agua (sumergido) o fuera del estanque (en seco).
A\ ADVERTENCIA

Lesiones graves o la muerte si el equipo se opera en un estanque de natacion. Piezas eléctricas
defectuosas del equipo generan una tensién eléctrica peligrosa en el agua.
» No emplee el equipo en estanques para nadar.

@ Evite la radiacion solar directa de los componentes del equipo no sumergidos, porque se
pueden calentar considerablemente. Emplee una cubierta de proteccién si fuera necesario.

Establecimiento de las conexiones

34

ProfiLux Garden ... Lamp 1.4 ﬁﬁ
L=5m

42640 (7.5 m) InScenio FM-Master

Home / Cloud

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m) Mﬁ)
47040 (10,0 m)

...LEDRGB ...LED RGB 72713 (30,0 m)

(42638) (42638)
5?;% Garden Controller
Home / Cloud
2%

* Resistencia terminal para una red de control OASE (alcance del suministro InScenio FM-Master o Garden
Controller).

Estructura de una red de control OASE

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n=<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT]
L
» max. 100 m _

Consulte més informaciones sobre el sistema OASE Control en www.oase.com.



Establecer y soltar la conexion de enchufe de OASE Control

max. 2.0 Nm

(max. 18 Ib-in) /
|| >
"

ES

INDICACION

El equipo se dafa si entra agua en el conector.
e Conecte el conector o coloque la tapa protectora en el conector.
— La junta de goma tiene que estar limpia y encajar perfectamente. Una junta de goma dafada
se tiene que sustituir.
— Asegure el conector o la tapa protectora con los dos tornillos.

Emplazamiento del equipo
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Puesta en marcha
Conexién / desconexion

o Conexidn: Enchufe la clavija de red en el tomacorriente.
— El equipo se conecta de inmediato.

o Desconexidn: Saque la clavija de red del tomacorriente.

Limpieza y mantenimiento

Limpie el equipo si fuera necesario con agua clara y un cepillo suave.
o Evite la entrada de humedad en el equipo.

Almacenamiento/ conservacion durante el invierno

El equipo se tiene que desinstalar y almacenar en un lugar seco cuando la temperatura del agua o
la temperatura ambiente no es la permitida. (- Datos técnicos)

Datos técnicos
Descripcion
Tensién de conexion V CA 220..240
Frecuencia de red Hz 50
Consumo de potencia min. w 2,6
max. w 30
Categoria de proteccion IP68
Profundidad de inmersién méxima m 4
Temperatura del agua (emplazamiento sumergido) °C +4 ... +35
Temperatura ambiente (emplazamiento en seco) °C -10 .. +40
Dimensiones Longitud mm 210
Anchura mm 109
Altura mm 6
Longitud del cable de conexion m 5
Peso kg 14
Desecho

INDICACION

Esta prohibido desechar este equipo en la basura doméstica.

» Deseche el equipo a través del sistema de recogida previsto.

» Si tiene alguna pregunta, péngase en contacto con su empresa local de eliminacién de
desechos. Alli recibe las informaciones sobre el desecho adecuado del equipo.

» Corte los cables para inutilizar el equipo.
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Tradugao das instrucdes de uso originais

A AvISO

» Antes de meter a mao na dgua, desconetar a ficha elétrica de todos
os aparelhos e que se encontram na agua. Contrariamente, existe o
risco de morte ou graves lesdes por eletrocussao.

» O aparelho pode ser utilizado por criangcas com idade igual ou supe-
rior a 8 anos e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimentos, enquanto
vigiadas por adultos ou quando foram informadas sobre o0 uso seguro
do aparelho e entenderam os riscos remanescentes. Crian¢as ndo po-
dem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenc¢ao nao podem
ser realizadas por criangas sem que sejam vigiadas por adultos.
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Instrucoes de seguranca

Conexao eléctrica

Ainstalagao elétrica fora de edificios estd sujeita a normas especificas. A instalagdo elétrica

pode ser realizada s6 por um eletricista qualificado.

— O eletricista esta qualificado por possuir a formagao profissional exigida e as experiéncias
profissionais necessarias, tendo, por conseguinte, a autorizagdo para executar instalagdes
elétricas fora edificios. E capaz de reconhecer riscos iminentes e observa as normas, prescri-
¢oes e regulamentos nacionais e regionais.

— Se houver davidas ou problemas, dirija-se a um electricista qualificado e autorizado!

Antes de conetar o aparelho, verifique que as caracteristicas do aparelho correspondem as da

rede elétrica.

Ligue o aparelho sé com uma tomada instalada de acordo com as normas vigentes. O disjuntor

de corrente de avaria deve proteger o aparelho com o valor maximo de 30maA (rated leakage

current).

Os fios de extensao e distribuidores eléctricos (por exemplo, conjunto de varias tomadas) de-

vem ser autorizados para a utiliza¢do fora da casa (protecgdo contra salpicos de dgua).

Proteja de humidade fichas e tomadas abertas.

Operagdo segura

O aparelho ndo pode ser utilizado quando apresenta fios defeituosos ou a carcaga danificada.

O aparelho ja ndo pode ser utilizado nem reparado com o cabo de alimentacao elétrica defei-
tuosa. O cabo de alimentagdo ndo pode ser substituido.

N3o transporte nem puxe o aparelho pelo fio elétrico.

N3o efetue modificagdes técnicas do aparelho.

Facga s6 os trabalhos, no aparelho, descritos nestas instrugdes.

Utilize s6 pecas de reposi¢do originais e acessorios originais.

Instale e posicione todos os fios elétricos de forma que ndo possam ser danificados e ninguém
possa tropegar.

Em caso de problemas, dirija-se ao seu distribuidor autorizado ou a OASE.

Emprego conforme o fim de utiliza¢ao acordado

O produto descrito nestas instrugdes sé pode ser utilizado conforme exposto abaixo:

38

Aparelho de controlo para ProfiLux Garden LED RGB.

Para a utilizagao em chafarizes, repuxos, lagos e tanques de jardim.
Para a utilizagdo sobre e abaixo da superficie da dgua.

Conforme as caracteristicas técnicas obrigatorias. (— Dados técnicos)

O aparelho esta sujeito a estas restrigdes:

N3o utilizar em piscinas.
Nao serve para utilizagdes industriais.



Descri¢ao do produto

ProfiLux Garden LED Controller é o aparelho de controlo para o projetor ProfiLux Garden LED
RGB.

Ao LED Controller pode ser conetado o maximo de quatro ProfiLux Garden LED RGB .

Os sinais de controlo s3o transmitidos através do OASE Control App e de um OASE Control-
Netzwerk . Além do OASE Control App gratuito é necessario ou um InScenio FM-Master ou um
Garden Controller modelo Home ou Cloud assim um cabo de comunicagdo OASE Control .

Para mais informacao sobre o sistema OASE Control, ver sob www.oase.com.

Descri¢do geral

Lamp 2
Lamp 3

<
a
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1 LED Controller

2 Pontos de conex3do para o maximo de quatro projetores e um sistema OASE Control.
3 Cabo de alimentagdo com ficha elétrica

4 Furos para fixar o Controller p. ex. a uma parede.

5 Junta de borracha

e Tanto para a conexdo utilizada como ndo utilizada deve ser posicionada exatamente uma junta
de borracha sem defeitos.

6 Tampa de prote¢do

e Uma conexao ndo utilizada deve apresentar sempre a tampa de protecao fixa mediante 2 parafu-
S0s.
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Simbolos sobre o aparelho

40

IP 68 -

A prova de 4gua e p6 até 4 m de profundidade

Transformador de seguranga

Proteger contra radiagdo solar direta

N&o deitar ao lixo doméstico

Ler e observar as instrugdes de uso



Posicionar e conectar
O aparelho pode operar em agua (mergulhado) ou fora do tanque (seco).
A AVISO

Morte ou graves lesdes quando o aparelho é operado numa piscina. Componentes elétricos de-
feituosos do aparelho sdo suscetiveis de por a dgua sob tensdo elétrica perigosa.
» Operar o aparelho sé quando ndo estao pessoas na agua.

@ Evite radiacdo solar direta sobre todos os componentes que se encontram fora da agua
para excluir que se aquegam demais. Utilize, se necessario, uma cobertura protetora.

Estabelecer as ligagdes

ProfiLux Garden ... Lamp 1.4 ﬁﬁ
L=5m

42640 (7,5 m)

InScenio FM-Master
Home / Cloud

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m) Mﬁ)
47040 (10,0 m)

...LEDRGB ...LED RGB 72713 (30,0 m)

(42638) (42638)
5?;% Garden Controller
Home / Cloud
2%

* Resisténcia terminal para uma rede OASE Control (volume de entrega InScenio FM-Master ou Garden Con-
troller).

Estrutura de uma rede OASE Control

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n=<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT]
L
» max. 100 m _

Para mais informacdo sobre o sistema OASE Control, ver sob www.oase.com.
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Ligar e soltar a ficha de ligagao do OASE Control

max. 2.0 Nm
(max. 18 Ib-in)

NOTA

O aparelho danifica-se se entrar dgua nas fichas de ligacdo.
e Ligue a ficha ou monte a respetiva tampa de protegao.
— O elemento de vedagao de borracha deve estar limpo e na posi¢do exata. Se o elemento de
vedacao de borracha estiver danificado, devera ser substituido.
— Fixe a ficha ou a tampa de prote¢ao com os dois parafusos.

Posicionar o aparelho

2



Coloca¢ao em operacao
Ligar/Desligar

o Ligar: Conete a ficha elétrica a tomada.
— O aparelho arranca de imediato.
o Desligar: Desconete a ficha elétrica da tomada.

Limpeza e manuten¢ao

Se necessario, limpar o aparelho com agua limpa e uma escova macia.

e Tenha atencdo que ndo possa penetrar humidade no interior do aparelho. PT

Armazenar/Invernar

O aparelho deve ser desinstalado e guardado em local seco quando deixar de se verificar a tem-
peratura da dgua ou a temperatura ambiente permitida. (— Dados técnicos)

Dados técnicos
Descri¢do
Tensdo de conexdo VAC 220..240
Frequéncia Hz 50
Consumo de energia min. w 2,6
max. w 30
Grau de protecdo IP68
Profundidade max. de imersdo m 4
Temperatura da dgua (aparelho colocado na dgua) °C +4 ... +35
Temperatura ambiente (colocagdo fora do tanque) °C -10 .. +40
Dimensdes Comprimento mm 210
Largura mm 109
Altura mm 6
Comprimento fio elétrico m 5
Peso kg 14

Descartar o aparelho usado

NOTA

0 aparelho ndo podera ser eliminado com o lixo doméstico.
» O aparelho usado deve ser eliminado através do sistema de recolha seletiva de lixo.

» Em caso de divida, dirija-se ao centro de recolha de lixo local. Aqui podera obter informagoes
sobre a eliminagdo correta do aparelho.

» Inutilize previamente o aparelho cortando o respetivo cabo de alimentacao.
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Traduzione delle istruzioni d'uso originali

A\ AVVERTENZA

» Scollegare dalla tensione elettrica tutti gli apparecchi prima di immer-
gere le mani nell'acqua. In caso contrario sussiste il pericolo di morte
o di gravi lesioni per folgorazione.

» Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore
a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte,
se sono supervisionate o se sono state istruite sull'uso sicuro dell'ap-
parecchio e che sono in grado di comprendere i pericoli che ne pos-
sono derivare. Ai bambini € vietato giocare con I'apparecchio. La puli-
zia e la manutenzione utente non devono essere effettuate da bam-
bini senza opportuna supervisione.




Avvertenze di sicurezza

Allacciamento elettrico
o Per l'installazione elettrica all'aperto si applicano disposizioni speciali. L'installazione elettrica
deve essere eseguita da un elettricista specializzato.

— L'elettricista é qualificato in base a formazione tecnica, conoscenze ed esperienza ed é auto-
rizzato a eseguire installazioni elettriche nelle aree esterne. Egli & in grado di riconoscere i
possibili pericoli e rispettare le norme, le disposizioni e i regolamenti regionali e nazionali.

— Rivolgersi a un elettricista specializzato in caso di domande e problemi.

e Eseguire I'allacciamento solo se i dati elettrici dell'apparecchio e dell'alimentazione elettrica
coincidono.

e Collegare I'apparecchio solo a una presa installata secondo le norme. L'apparecchio deve es-
sere protetto con un interruttore differenziale con una corrente di guasto di max. 30 mA.

e | cavi di prolungamento e distributori di corrente (ad es. prese multiple) devono essere adatti
per I'impiego all'aperto (protetti contro gli spruzzi d'acqua).

e Proteggere spine e prese aperte contro l'umidita.

Funzionamento sicuro
e Non utilizzare I'apparecchio se i cavi elettrici o I'alloggiamento sono danneggiati.

o Smaltire I'apparecchio se Ia linea di collegamento alla rete € danneggiata. La linea di collega-
mento alla rete non pud venire sostituita.

o Non trasportare o trascinare I'apparecchio afferrando il cavo di alimentazione.

o Non apportate mai modifiche tecniche all'apparecchio.

e Eseguire sull'apparecchio solo le operazioni descritte nelle presenti istruzioni.

o Utilizzare solo solo parti di ricambio e accessori originali.

e Posare i cavi al riparo da danni e in maniera tale che nessuno possa inciamparvi.
o |n caso di problemi rivolgersi all'assistenza clienti autorizzata o all'azienda OASE.

Impiego ammesso

Utilizzare il prodotto descritto nelle presenti istruzioni esclusivamente come segue:
e Come centralina per ProfiLux Garden LED RGB.

e Per l'impiego in fontane a zampillo e laghetti

e Per l'impiego sopra e sotto l'acqua

o Rispettando i dati tecnici. (— Dati tecnici)

Per I'apparecchio valgono le seguenti restrizioni:
o Non utilizzarlo in laghetti destinati al nuoto.
o Non utilizzarlo per scopi commerciali o industriali.
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Descrizione del prodotto

ProfiLux Garden LED Controller & una centralina per il faretto ProfiLux Garden LED RGB.
A un LED Controller si possono collegare fino a quattro ProfiLux Garden LED RGB.

| segnali di comando vengono trasmessi tramite OASE Control App e una rete OASE Control-
Netzwerk. Oltre alla app OASE Control App gratuita avete inoltre bisogno di un InScenio FM-
Master o di un Garden Controller rispettivamente nella versione Home o Cloud e di un cavo di
collegamento OASE Control.

Per ulteriori informazioni sul sistema OASE Control si veda all'indirizzo www.oase.com.

Prospetto
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LED Controller

Collegamenti per fino a quattro faretti e un sistema OASE Control.

Cavo di collegamento alla rete con spina di rete

(2 B e I R I S

Fori per il fissaggio del controller, ad es. a una parete.

Guarnizione in gomma

e Sia nel caso di un collegamento usato che non usato deve sempre essere inserita una guarni-
zione in gomma integra e perfettamente adatta.

Calotta di protezione

o Nel caso di un collegamento non usato deve essere sempre applicata la calotta di protezione fis-
sata con 2 viti.



Simboli sull'apparecchio

IP 68 -

A tenuta di polvere e impermeabile all'acqua fino a 4 m di profondita

Trasformatore di sicurezza

Proteggere da raggi solari diretti

Non smaltire unitamente ai normali rifiuti domestici

Leggere e osservare le istruzioni d'uso.
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Installazione e allacciamento

L'apparecchio pud essere installato sott'acqua (immerso) o al di fuori del laghetto (all'asciutto).
A\ AVVERTENZA

Pericolo di morte o gravi lesioni in caso di funzionamento dell'apparecchio in un laghetto natato-
rio. Parti elettriche difettose mettono I'acqua sotto tensione elettrica pericolosa.
» Far funzionare |'apparecchio solo se non ci sono persone in acqua.

@ Evitare la luce diretta del sole su componenti dell'apparecchio non immersi in acqua, in

quanto cio pud causarne un notevole riscaldamento. Se necessario, usare una copertura di
protezione.

Realizzare i collegamenti

ProfiLux Garden ... Lamp 1.4

. oCcIN ﬁ?
oC ouT L=5m

InScenio FM-Master
~Home / Cloud
<

42640 (7,5 m)

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m)
47040 (10,0 m)
...LEDRGB ... LED RGB 72713 (30,0 m)
(42638) (42638)
é:’;& L=2™ Garden Controller
! Home / Cloud
1> B AN
GH  ocout

* Resistenza terminale per una rete OASE Control (elemento fornito con InScenio FM-Master o Garden Con-
troller).

Struttura di una rete di OASE Control

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT]
L
» max. 100 m _

Per ulteriori informazioni sul sistema OASE Control si veda all'indirizzo www.oase.com.



Collegamento e scollegamento del connettore OASE Control

max. 2.0 Nm

(max. 18 Ib-in) /
|| >
~

L'apparecchio viene danneggiato se nel connettore penetra acqua.
e Collegare il connettore o mettere la calotta di protezione sopra il connettore.
— La guarnizione di gomma deve essere pulita e alloggiare con esattezza. Una guarnizione di
gomma danneggiata deve essere sostituita.
— Fissare il connettore o la calotta di protezione con le due viti.

Installare I'apparecchio
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Messa in funzione

Avviamento / Spegnimento

o Avviamento: Inserire |a spina elettrica nella presa.

— L'apparecchio si avvia immediatamente.

o Spegnimento: Sfilare la spina elettrica dalla presa.

Pulizia e manutenzione

Se necessario pulire I'apparecchio con acqua limpida e una spazzola morbida.

o Assicurarsi che l'umidita non penetri all'interno dell'apparecchio.

Immagazzinaggio/Invernaggio

L'apparecchio deve essere disinstallato e conservato in un luogo asciutto se la temperatura am-
missibile dell'acqua e la temperatura ambiente non sono entro valori ammissibili (— Dati tecnici).

Dati tecnici
Descrizione
Tensione di attacco V CA 220..240
Frequenza di rete Hz 50
Potenza assorbita min. W 2,6
max. w 30
Grado di protezione IP68
Profondita di immersione max. m 4
Temperatura dell'acqua (installazione sott'acqua) °C +4 ... +35
Temperatura ambiente (installazione all'asciutto) °C -10 .. +40
Dimensioni lunghezza mm 210
larghezza mm 109
altezza mm 6
Lunghezza del cavo di collegamento m 5
Peso kg 14
Smaltimento

NOTA

Non smaltire questo apparecchio gettandolo nei rifiuti domestici!
» Smaltire I'apparecchio solo attraverso I'apposito sistema di ritiro.
» In caso di domande rivolgersi all'azienda locale di smaltimento dei rifiuti. Qui si possono rice-

vere informazioni sul corretto smaltimento dell'apparecchio.

» Dopo l'utilizzo rendere inutilizzabile I'apparecchio tagliando i cavi.
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Oversattelse af den originale brugsanvisning

A\ ADVARSEL

» Afbryd forbindelsen mellem alle elektriske apparater i vandet og el-
nettet, for du stikker hdnden ned i vandet. Ellers er der fare for sveere
kvaestelser og dgdsfald pga. elektrisk stad.

» Dette apparat kan bruges af bgrn fra 8 ar og derover og personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfa-
ring og viden, nar de er under opsyn eller far instruktion i sikker brug
af apparatet og forstar de dermed forbundne risici. Barn ma ikke lege
med apparatet. Rengering og vedligeholdelse ma ikke udfares af barn
uden opsyn.
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Sikkerhedsanvisninger
El-tilslutning

Mht. elektrisk installation udendears gaelder der saerlige forskrifter. Elektrisk elinstallation ma

kun udferes af en autoriseret elinstallater.

— Elinstallatgren er kvalificeret pa grundlag af sin tekniske uddannelse, viden og erfaring og er
autoriseret til at udfere elektriske installationer udenders. Elinstallateren kan genkende po-
tentielle farer og overholder regionale og nationale standarder, forskrifter og bestemmel-
ser.

— Ved spegrgsmal og problemer rettes henvendelse til en autoriseret el-installater.

Enheden ma kun tilsluttes, hvis de elektriske data for enheden og stremforsyningen stemmer

overens.

Tilslut kun apparatet til en forskriftsmaessigt installeret stikkontakt. Apparatet skal afsikres

med laekageafbryder indstillet til en nominel fejlstrem pa maksimalt 30 mA.

Forlaengerledning og stremfordeler (f.eks. stremskinne) skal vaere egnet til udenders brug

(steenkteet).

Beskyt abne stik og stikkontakter mod fugt.

Sikker drift

Anvend ikke apparatet, hvis de elektriske ledninger eller huset er beskadiget.

Apparatet skal bortskaffes, hvis nettilslutningsledningen er beskadiget. Nettilslutningslednin-
gen kan ikke udskiftes.

Baer eller traek ikke apparatet i den elektriske ledning.

Foretag aldrig tekniske andringer pa apparatet.

Der ma kun udferes arbejde pa enheden, som er beskrevet i denne vejledning.

Brug kun originale reservedele og originalt tilbehgr.

Fer ledninger, sa de er beskyttet mod beskadigelser, og s3 ingen kan falde over dem.
Kontakt den autoriserede kundetjeneste eller OASE i tilfelde af problemer.

Formalsbestemt anvendelse

Brug kun det produkt, der er beskrevet i denne vejledning, som faelger:
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Som styreenhed til ProfiLux Garden LED RGB.

Til anvendelse i springvand og damme.

Til anvendelse over og under vand.

Under overholdelse af de tekniske specifikationer. (- Tekniske data)

Der geelder fglgende restriktioner for apparatet:

M3 ikke anvendes i svemmedamme.
M3 ikke anvendes til erhvervs- eller industrimaessige formal.



Produktbeskrivelse

ProfiLux Garden LED Controller er en styreenhed til projekteren ProfiLux Garden LED RGB.
Der kan tilsluttes en op til fire ProfiLux Garden LED RGB til en LED Controller.

Styresignalerne overfares via OASE Control App og en OASE Control-Netzwerk. Ud over de gratis
OASE Control App skal du bruge enten en InScenio FM-Master eller en Garden Controller i udfe-
relsen Home eller Cloud og et OASE Control tilslutningskabel.

Du kan finde yderligere informationer om OASE Control-systemet pa www.oase.com.

Oversigt

Lamp 2
Lamp 3

<
a
E
q
B |

1 LED-controller

2 Tilslutninger for op til fire projektarer og et OASE Control-system.
3 Lysnettilslutningsledning med lysnetstik

4 Boringer til montering af controlleren til f.eks. en vaeg.

5 Gummitaetning

e Ved en benyttet eller ubenyttet tilslutning skal der altid indsaettes en intakt gummitaetning med
preecis pasform.

6 Beskyttelseshaette
o Huis tilslutningen ikke benyttes, skal beskyttelseshatten altid pasaettes og sikres med 2 skruer.
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Symboler pa apparatet

Stev- og vandtaet indtil 4 m dybde
IP 68 -

Sikkerhedstransformator

Skal beskyttes mod direkte sollys

M3 ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet

Lees brugsanvisningen

>[I | 3| @D
=]
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Opstilling og tilslutning
Apparatet kan enten opstilles under vand (dykket ned) eller uden for dammen (tert).

A ADVARSEL

Alvorlige kvaestelser eller dgd ved brug af dette apparat i et svemmebassin. Hvis der er defekte
elektriske komponenter, sattes vandet under farlig elektrisk spaending.
» Apparatet ma kun anvendes, nar der ikke er personer i vandet.

@ Undga af udsaette apparatkomponenter, som ikke er nedszenket i vand, for direkte sollys, da
disse herved kan blive kraftigt overophedet. Anvend evt. en beskyttelsesafdaekning.

Skab forbindelse

ProfiLux Garden ... Lamp 1.4 ﬁﬁ
L=5m

42640 (7,5 m)

InScenio FM-Master
Home / Cloud

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m) Mﬁ)
47040 (10,0 m)

...LEDRGB ...LED RGB 72713 (30,0 m)

(42638) (42638)
5?;% Garden Controller
Home / Cloud
2%

* Terminalmodstand for et OASE Control-netveerk (leverance InScenio FM-Master eller Garden Controller).

Opbygning af et OASE Control-netvaerk

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n=<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT]
L
» max. 100 m _

Du kan finde yderligere informationer om OASE Control-systemet pa www.oase.com.
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Etabler og fjern OASE Control-stikforbindelse

max. 2.0 Nm
(max. 18 Ib-in)

BEMARK
Apparatet bliver gdelagt, hvis der traenger vand ind i stikforbindelsen.

o Tilslut stikforbindelsen, eller saet en beskyttelseskappe pa stikforbindelsen.
— Gummitaetningen skal veere ren og sidde helt praecist. En beskadiget gummitatning skal ud-
skiftes.
— Fastger stikforbindelsen eller beskyttelseskappen med de to skruer.

Opstilling af apparatet
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Ibrugtagning
Taend / sluk

e Taend: Szt netstikket i stikkontakten.
— Apparatet teender med det samme.

o Sluk: Traek netstikket ud af stikdasen.

Rengoring og vedligeholdelse

Renggar ved behov apparatet med rent vand og en bled barste.
e Pas p3, at der ikke kommer fugt ind i apparatet.

Opbevaring/overvintring

Enheden skal afinstalleres og opbevares tert, hvis ikke den tilladte vandtemperatur eller omgivel-

sestemperatur er angivet. (- Tekniske data)

Tekniske data
Beskrivelse
Tilslutningsspaending VAC 220 .. 240
Netfrekvens Hz 50
Effektforbrug min. w 2,6
maks. w 30
Beskyttelsesgrad IP68
Maksimal nedsaenkningsdybde m 4
Vandtemperatur (nedsaenket opstilling) °C +4 ... +35
Omgivelsestemperatur (ter opstilling) °C -10 .. +40
Dimensioner Lengde mm 210
Bredde mm 109
Hgjde mm 6
Tilslutningskabelleengde m 5
Vaegt kg 14
Bortskaffelse

BEMARK

Dette apparat ma ikke bortskaffes som husholdningsaffald.

» Bortskaf apparatet pa genbrugssteder, der er beregnet til det.
» Ved spergsmal kontakt din lokale genbrugsstation. Der kan du fa oplysninger om den korrekte

bortskaffelse af apparatet.
» Ggr apparatet ubrugeligt ved at skaere kablet af.
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Oversettelse av den originale bruksanvisningen

A\ ADVARSEL

» Koble alle elektriske apparater som er i vannet fra stremnettet, far du
bergrer vannet. Ellers kan det fare til alvorlige personskader eller dad
som felge av elektrisk stat.

» Dette apparatet kan brukes av barn som er 8 ar eller eldre, samt av
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale begrens-
ninger, eller som mangler erfaring og kunnskap, hvis de er under opp-
sikt eller har fatt opplaering i riktig bruk av apparatet, og forstar fa-
rene forbundet med 3 bruke dette. Barn ma ikke leke med apparatet.
Rengjering eller brukervedlikehold ma ikke utferes av barn uten at de
er under oppsikt.




Sikkerhetsanvisninger
Elektrisk tilkobling

Ved elektriske installasjoner utendgrs gjelder spesielle forskrifter. Den elektriske installasjonen

ma kun utfgres av en elektroinstallater.

— Elektroinstallatgren er kvalifisert pa bakgrunn av sin faglige utdannelse, kunnskaper og erfa-
ringer, og kan foreta elektriske installasjoner utendgrs. De kan oppdage mulige farer og fal-
ger regionale og nasjonale normer, forskrifter og bestemmelser.

— Kontakt en elektrofagperson ved spgrsmal og problemer.

Apparatet skal bare kobles til dersom apparatets og stremforsyningens elektriske spesifikasjo-

ner stemmer overens.

Apparatet ma bare kobles til en forskriftsmessig installert stikkontakt. Apparatet ma vaere sik-

ret gjennom en jordfeilbryter med en utlgserstrem pd maksimalt 30 mA.

Skjgteledninger og stremfordelere (f. eks. stikkontaktlister) ma vaere beregnet for utenders

bruk (beskyttet mot vannsprut).

Apne stikkontakter og bokser ma beskyttes mot fuktighet.

Sikker drift

Ikke bruk apparatet nar elektriske ledninger eller hus er skadet.

Kast apparatet hvis stremledningen er skadet. Stremledningen kan ikke erstattes.
Apparatet ma aldri baeres eller trekkes ut etter ledningen.

Foreta aldri tekniske endringer pa apparatet.

Utfer kun arbeid pa dette apparatet som er beskrevet i denne bruksanvisningen.

Bruk kun originale reservedeler og originalt tilbehgr.

Legg ledningene slik at de er beskyttet mot skader, og slik at ingen kan snuble over dem.
Hvis det oppstar problemer, ber vi deg ta kontakt med autorisert kundeservice eller OASE.

Tilsiktet bruk

Bruk produktet som er beskrevet i denne anvisningen utelukkende pa felgende mate:

Som styringsenhet for ProfiLux Garden LED RGB.

For bruk i fontener og dammer.

For bruk over og under vann.

Med overholdelse av de tekniske dataene. (- Tekniske data)

Folgende restriksjoner gjelder for apparatet:

Skal ikke brukes i sugmmebaseng.
Skal ikke brukes for naerings- eller industriformal.

59

NO



Produktbeskrivelse

ProfiLux Garden LED Controller er en styringsenhet for lyskasteren ProfiLux Garden LED RGB.
Det kan kobles til opp til fire ProfiLux Garden LED RGB pa en LED Controller.

Styresignalene overfgres via OASE Control App og OASE Control-Netzwerk. Utenom den kost-
nadsfrie OASE Control App trenger du enten en InScenio FM-Master eller en Garden Controller i
utfarelsen Home eller Cloud en OASE Control tilkoblingskabel.

Mer informasjon om OASE Control-systemet far du p3 www.oase.com.

Oversikt
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Lamp 2

Lamp 4
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1 LED-kontrollenhet

Tilkobling for opptil fire lyskastere og ett OASE Control-system.

Nettkabel med nettstopsel

Borehull for feste av kontrollenheten f.eks. p3 en vegg.

(SR~ I SRR I S ]

Gummipakning

e Ved en brukt eller ubrukt tilkobling skal det alltid settes inn en intakt gummipakning med ngyak-
tig passform.

6 Beskyttelseshette
o Huis tilkoblingen ikke brukes, skal beskyttelseshetten alltid settes pa og sikres med 2 skruer.



Symboler pa apparatet

IP 68 -

Stevtett og vanntett ned til 4 m dybde

Sikkerhetstransformator

M3 beskyttes mot direkte sollys

M3 ikke avhendes i husholdningsavfallet

Les og felg bruksanvisningen
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Installasjon og tilkobling

Apparatet skal ikke settes under vann, heller utenfor dammen (tert).

A ADVARSEL

Ded eller alvorlig personskade ved bruk av dette apparatet i badedammer. Defekte elektriske de-
ler av apparatet setter vannet under farlig elektrisk spenning.

» Apparatet skal kun brukes hvis det ikke oppholder seg personer i vannet.

O) Unnga direkte sol pd komponenter som ikke er plassert under vann, da disse komponentene
slik kan bli veldig varme. Bruk en sikkerhetsdeksel om ngdvendig.

Utfore tilkoblingene

ProfiLux Garden ...

42640 (7.5 m) InScenio FM-Master

Home / Cloud

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m) Mﬁ)
47040 (10,0 m)

...LEDRGB ...LED RGB 72713 (30,0 m)

(42638) (42638)
5?;% Garden Controller
Home / Cloud
2%

* Terminalmotstand for et OASE Control-nettverk (leveringsomfang InScenio FM-Master eller Garden Cont-
roller).

Oppbygging av et OASE Control-nettverk

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT,
L
» max. 100 m _
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Mer informasjon om OASE Control-systemet far du p3 www.oase.com.
Opprett og losne OASE Control-pluggforbindelsen

/|/ (mn;i).(ﬁzs'?br-\lirrg = /
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Apparatet blir skadet hvis det kommer vann inn i kontaktene.
o Koble til pluggforbindelsen eller sett beskyttelseshetten pa pluggforbindelsen.
— Gummipakningen ma vaere ren og sitte neyaktig tilpasset. En skadet gummipakning ma skif-
tes ut.
— Sikre pluggforbindelsen eller beskyttelseshetten med begge skruene.

Montering av apparatet
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Igangsetting
Sl av/pa

o SI3 pa: Stikk nettpluggen inn i stikkontakten.
— Apparatet sl3s pa.
o Sl3av: Trekk nettpluggen ut av stikkontakten.

Rengjoring og vedlikehold

Rengjer apparatet ved behov med rent vann og en myk berste.
o Pass pa at det ikke kommer inn fuktighet i apparatet.

Lagring/overvintring

Apparatet ma demonteres og oppbevares tert hvis den tillatte vanntemperaturen eller omgivel-
sestemperaturen ikke lenger finnes. (- Tekniske data)

Tekniske data
Beskrivelse
Nettspenning VAC 220..240
Nettfrekvens Hz 50
Effektforbruk min. W 2,6
maks. w 30
Beskyttelsesart IP68
Maks. dykkedybde m 4
Vanntemperatur (nedsenket installasjon) °C +4 ... +35
Omgivelsestemperatur (installasjon pa tert) °C -10 .. +40
Dimensjoner Lengde mm 210
Bredde mm 109
Heyde mm 6
Lengde tilkoblingskabel m 5
Vekt kg 14
Kassering

Dette apparatet ma ikke kastes i vanlig husholdningsavfall.
» Apparatet md avhendes i henhold til gjeldende forskrifter via godkjent avfallsmottak.

» Ved spersmal kan du ta kontakt med ditt lokale avfallsselskap. Der finner du informasjon om
forskriftsmessig deponering av apparatet.

» Serg for 3 gjere apparatet ubrukelig ved a klippe over kablene.
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Oversittning av originalbruksanvisningen

A\ VARNING

» Om elektriska apparater ligger i vatten ska de kopplas loss fran elna-
tetinnan du griper ned i vattnet. | annat fall féreligger risk for allvar-
liga personskador eller dédsolyckor av elektriskt slag.

» Denna apparat kan anvandas av barn som ar 8 ar eller dldre samt av
personer med sankt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist
pa erfarenhet och kunskap férutsatt att de halls under uppsikt eller
instrueras i hur de anvander apparaten sakert samt de risker som kan
uppsta. Barn far inte leka med apparaten. Rengdring och anvandarun-
derhall far inte utféras av barn utan uppsikt.
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Sakerhetsanvisningar

Elanslutning

For elinstallation utomhus galler sarskilda féreskrifter. Elinstallationen far endast utforas av en

behdrig elinstallator.

— En behdrig elinstallatér med yrkesutbildning, kunskaper och erfarenhet ar kvalificerad och
far darmed utféra elinstallationer utomhus. En behérig elinstallatér kan kdnna igen faror
och beaktar lokala och nationella standarder, féreskrifter och bestammelser.

— Om fragor eller problem uppstar maste du kontakta en elinstallator.

Apparaten far endast anslutas om de elektriska data som galler for apparaten stdmmer 6ver-

ens med strémférsdrjningen.

Anslut endast apparaten till ett vagguttag som installerats enligt géllande féreskrifter. Appa-

raten maste vara ansluten till en jordfelsbrytare vars dimensionerade felstrom uppgar till max.

30 mA.

Forlangningskablar och strémfordelare (t ex grenuttag) ska vara godkanda fér anvandning ut-

omhus (dropptata).

Skydda 6ppna kontakter och uttag mot fukt.

Saker drift

Anvand inte apparaten om elektriska ledningar eller kdpor har skadats.
Avfallshantera apparaten nar stromkabeln ar skadad. Stromkabeln kan inte bytas ut.
Bar inte och dra inte apparaten i elkabeln.

Genomfor aldrig tekniska andringar pa apparaten.

Genomfdr endast sadana arbeten pa apparaten som beskrivs i denna anvisning.
Anvand endast originalreservdelar och -tillbehor.

Dra kablarna sa att de ar skyddade motskador och att ingen kan snava éver dem.
Kontakta behdrig kundtjanst eller OASE om problem uppstar.

Andamalsenlig anvindning

Anvand produkten som beskrivs i den har handboken endast pa foljande satt:
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Avsedd som styrenhet for ProfiLux Garden LED RGB.
For anvandning i springbrunnar och dammar.

For anvandning 6ver och under vattenytan.

Med hansyn till tekniska data. (- Tekniska data)

For apparaten géller féljande begransningar:

Ska inte anvandas i inte i baddammar.
Anvand inte for kommersiella eller industriella 3ndamal.



Produktbeskrivning

ProfiLux Garden LED Controller &r en styrenhet for stralkastaren ProfiLux Garden LED RGB.
Upp till fyra ProfiLux Garden LED RGB kan anslutas till en LED Controller.

Styrsignalerna 6verfors via OASE Control App och en OASE Control-Netzwerk. Férutom gratis
OASE Control App behdvs antingen en InScenio FM-Master eller en Garden Controller i respektive
utférande Home eller Cloud samt en OASE Control anslutningskabel.

Mer information om OASE Control-system finns p3 www.oase.com.

Oversikt

Lamp 2

Lamp 4

L

[
il

6% O
6

1 LED Controller

Anslutningar for upp till fyra stralkastare och ett OASE Control-system.

Natanslutningskabel med stickkontakt

Borrhal for montering av Controllern t.ex. pa en vagg.

(SR~ I SRR I S ]

Gummitdtning

o En felfri gummitatning maste alltid sdttas in exakt bade i en anvand och oanvand anslutning.
6 Skyddslock

o Skyddslocket maste alltid sattas pa en oanvand anslutning och sdkras med 2 skruvar.

67



Symboler pa apparaten

I P 68 Az Dammtat och Vattentat till 4 m djup
m

a Sakerhetstransformator

Far inte kastas i hushallssoporna

iﬁg Skydda mot direkt solljus

L&s igenom och beakta bruksanvisningen
° °
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Installation och anslutning

Apparaten kan installeras antingen under vatten (nedsankt) eller utanfér dammen (torrt).

A VARNING

Dodsfall eller allvarliga personskador vid anvandning av denna apparat i en simbassang. Om
elektriska delar pa apparaten ar skadade blir vattnet stromférande.
» Anvand inte apparaten om personer befinner sig i vattnet.

@ Undvik direkt solljus pa icke nedsankta apparatkomponenter, de kan 6verhettas. Anvand en

skyddskapa vid behov.

Uppratta anslutningarna

ProfiLux Garden ... Lamp 1.4
", OCIN
ocout L=5m

42640 (7,5 m)

InScenio FM-Master
.Home / Cloud

OASE Control

47038 (2,5 m) X
47039 (5 0m) v i
47040 (10,0 m)
..LEDRGB ...LED RGB 72713 (30,0 m)
(42638) (42638)
@?% L=2™ Garden Controller
Home / Cloud
3%
Lt oc out

* slutmotstand for ett OASE Control-ndtverk (ingar i leveransen av InScenio FM-Master eller Garden Control-
ler).

Struktur i ett OASE Control-natverk

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n=<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT,
L
» max. 100 m _

Mer information om OASE Control-system finns p3 www.oase.com.
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Ansluta och lossa OASE Control-kontaktdon
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1. Ny

ANVISNING

Apparaten skadas om vatten tranger in i kontaktdonen.

o Anslut kontaktdonet eller satt pa skyddskapan pa kontaktdonen.
— Gummipackningen ska vara ren och sitta tatt. En skadad gummipackning maste bytas.
— Sakra kontaktdonen eller skyddskapan med bada skruvarna.

Installera apparaten
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Driftstart
Paslagning / franslagning

o SI3 pd apparaten: Anslut stickkontakten till stickuttaget.
— Apparaten startar direkt.

o SI3ifran apparaten: Dra ut stickkontakten ur stickuttaget.

Rengdring och underhall

Reng6r apparaten vid behov med rent vatten och en mjuk borste.
e Se till att ingen fukt tranger in i apparaten.

Forvaring / lagring under vintern

Apparaten ska avinstalleras och lagras torrt om det kan férvantas att tilldtna vattentemperatur
eller omgivningstemperaturer inte Iangre kommer att féreligga. (- Tekniska data)

Tekniska data

Beskrivning SV
Anslutningsspanning VAC 220 .. 240
Natfrekvens Hz 50
Effektférbrukning min. w 2,6

max. w 30
Kapslingsklass IP68
Max. nedsankningsdjup m 4
Vattentemperatur (nedsankt installation) °C +4 ... +35
Omgivningstemperatur (torr installation) °C -10 .. +40
Matt Langd mm 210

Bredd mm 109

Hojd mm 6
Langd stromkabel m 5
Vikt kg 14

Avfallshantering

ANVISNING

Denna apparat far inte kastas i hushallssoporna.
» Lamna in apparaten till en dtervinningscentral.

» Kontakta lokal dtervinningscentral om frdgor uppstar. De Idmnar information om korrekt av-

fallshantering.
» Klipp av kabeln s3 att apparaten ar obrukbar.

U
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Alkuperdisen kdyttoohjeen kaannds

A VAROITUS

» Irrota kaikki vedessa olevat sahkdlaitteet sahkdverkosta ennen kuin
kosketat veteen. Muutoin sdhkdisku voi aiheuttaa vakavan vamman
tai kuoleman.

P Tata laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset, seka henkildt, joiden
fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt ovat vahentyneet tai joilla ei
ole tarvittavaa kokemusta ja tietoa, vain valvonnan alaisina ja kun
heille on annettu opastusta laitteen turvallisesta kdytdsta ja kun he
ymmartavat laitteen kaytdsta mahdollisesti seuraavat vaarat. Lapset
eivat saa leikkia laitteella. Puhdistus ja kayttdjan suorittama huolto
eivat saa tapahtua lasten toimesta ilman valvontaa.




Turvaohjeet

Sahkdoliitanta

Ulkotiloissa tapahtuvaa sdhkdasennusta koskevat erityiset maaraykset. Sdhkdasennuksen saa

suorittaa vain sdhkdalan ammattilainen.

— S3hkdalan ammattilaisella on ammattikoulutuksen, tietojen ja kokemusten ansiosta pate-
vyys suorittaa ulkotiloissa tapahtuvia séhkdasennuksia. Han voi tunnistaa mahdolliset vaa-
rat ja ottaa huomioon maakohtaiset normit, maaraykset ja saddokset.

— Jos sinulla on kysymyksia, kddanny sahkdalan ammattilaisen puoleen.

Laitteen saa yhdistaa vain silloin, kun laitteen ja virransy6tdn sahkdtiedot vastaavat toisiaan.

Yhdista laite vain maardysten mukaisesti asennettuun pistorasiaan. Laite on varmistettava vi-

kavirtasuojalaitteeella, jonka nimellisvikavirta on enintdan 30 mA.

Pidennysjohtojen ja virranjakajien (esim. pistorasiarimojen) on oltava ulkokayttoon sopivia

(roiskevedeltd suojattuja).

Suojaa avoimet pistokkeet ja holkit kosteudelta.

Turvallinen kaytto

Laitetta ei saa kdyttas, jos sdhkdjohdot tai kotelo ovat vaurioituneet.

Havita laite, jos sen verkkoliitdantdjohto on vaurioitunut. Verkkoliitdntdjohtoa ei voi vaihtaa.
Laitetta ei saa kantaa tai vetdd sahkdjohdosta.

Al3 koskaan tee laitteeseen teknisia muutoksia.

Suorita laitteelle vain sellaisia tdit3, joita on kuvattu tdssa kdyttdohjeessa.

K&yta laitteessa vain alkuperadisia varaosia tai lisdvarusteita.

Aseta kaapelit siten, ettd ne ovat suojassa vaurioilta ja siten, ettd kukaan ei voi kompastua nii-
hin.

Jos sinulla on ongelmia, ota yhteyttd valtuutettuun asiakaspalveluun tai OASE.

Maaraystenmukainen kaytto

Kayta tdssa kadyttoohjeessa kuvattua tuotetta ainoastaan seuraavasti:

ProfiLux Garden LED RGB -laitteen ohjauslaitteena
Suihkukaivoissa ja lammikoissa kayttdd varten.
Veden yl3- ja alapuolella kdyttda varten.

Teknisid tietoja noudattaen. (- Tekniset tiedot)

Laitteelle ovat voimassa seuraavat rajoitukset:

o Al3 kdyta uimalammikoissa.

o Ei ammattimaiseen tai teolliseen kayttoon.
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Tuotekuvaus

ProfiLux Garden LED Controller on ProfiLux Garden LED RGB -valonheittimen ohjauslaite.
Yhteen LED Controlleriin voi liittda korkeintaan nelja ProfiLux Garden LED RGB -laitetta.

Ohjaussignaalien siirrosta vastaa OASE Control App ja OASE Control-Netzwerk. Maksuttoman
OASE Control App:n lisdksi siihen tarvitaan joko InScenio FM-Master tai Garden Controller kul-
loinkin mallia Home tai Cloud seka OASE Control -yhdysjohto.

Lisatietoja OASE Control -jarjestelmasta I6ytyy osoitteesta www.oase.com.

Yleiskatsaus
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Lamp 2

Lamp 4

2 -

o

™~

Gflr

e 5

6

1 LED-sdadin

Liitannat korkeintaan neljdlle valonheittimelle ja yhdelle OASE Control -jarjestelmalle.

Verkkoliitantdjohto ja verkkopistoke

Reidt saatimen kiinnittdmiseksi esim. seindan.

(SR~ I SRR I S ]

Kumitiiviste
o Kaytetyssa tai kdyttamattdmassa liitdnndssa on oltava aina vahingoittumaton kumitiiviste tii-
viisti paikoillaan.

6 Suojakorkki
o Kayttamattomassa liitdnndssa on oltava aina suojakorkki paikoillaan ja 2 ruuvilla varmistettuna.



Laitteessa olevat symbolit

IP 68 -

P&ly- ja vesitiivis 4 m:n syvyyteen asti

Turvamuuntaja

Suojattava suoralta auringonvalolta

Ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana

>[I || @D

Kayttdohje on luettava ja sitd on noudatettava

Fl
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Paikoilleen asettaminen ja yhdistaminen

Laite voidaan asettaa joko veden alle (upoksiin) tai lammikon ulkopuolelle (kuiviin olosuhteisiin).

A VAROITUS

Jos tata laitetta kdytetddn uimapaikoissa, seurauksena voi olla vakavia vammoja tai kuolema.
Laitteen vialliset sdhkdosat johtavat veden vaarallisen sahkdjannitteen.
» Laitetta saa kdyttda vain silloin, kun vedessa ei ole ketdan ihmisia.

@ vilts suoraa auringonsateilyd veteen upottamattomiin laitekomponentteihin, koska ne voi-
vat sen johdosta voimakkaasti kuumentua. Kayta tarvittaessa suojusta.

Liitdnt6jen suorittaminen

ProfiLux Garden ...

42640 (7.5 m) InScenio FM-Master

Home / Cloud

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m) Mﬁ)
47040 (10,0 m)

...LEDRGB ...LED RGB 72713 (30,0 m)

(42638) (42638)
y - Garden Controller
Home / Cloud
2%

* Paatevastus OASE Control -verkolle (toimituslaajuus InScenio FM-Master tai Garden Controller).

OASE Control -verkon rakenne

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n=10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT,
LI
» max. 100 m _

Lisdtietoja OASE Control -jarjestelmasta I6ytyy osoitteesta www.oase.com.
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OASE Control -pistoliittimen yhdistaminen ja irrotttaminen
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1. Ny

OHJE
Laite vaurioituu, jos vettd padsee sisaan pistoliittimeen.
o Yhdista pistoliitin tai aseta suojus pistoliittimeen.
— Kumitiivisteen on oltava puhdas ja tiiviisti paikoillaan. Vaurioitunut kumitiiviste on vaihdet-
tava.
— Varmista pistoliitin tai suojus kummallakin ruuvilla.

Laitteen asennus
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Kayttoonotto

Padllekytkentd/poiskytkentd

o Padllekytkenta: Tyonna verkkopistoke pistorasiaan.
— Laite kytkeytyy heti paalle.
o Poiskytkenta: Irrota pistoke pistorasiasta

Puhdistus ja huolto

Puhdista laite tarvittaessa kirkkaalla vedelld ja pehmealla harjalla.
o Varmista, ettei laitteeseen padse kosteutta.

Varastointi/sdilytys talven yli

Laite on poistettava ja sitd on sdilytettdva kuivassa tilassa, jos sallittua veden tai ympdristdn
Iampotilaa ei ole. (- Tekniset tiedot)

Tekniset tiedot
Kuvaus
Liitdntdjannite VAC 220 .. 240
Verkkotaajuus Hz 50
Tehonotto min. W 2,6
maks. w 30
Kotelointiluokka IP68
Suurin upotussyvyys m 4
Veden Iamp6tila (upotettu sijoitus) °C +4 .. +35
Ympariston 1dmpétila (kuivasijoitus) °C -10 .. +40
Mitat Pituus mm 210
Leveys mm 109
Korkeus mm 6
Liitantdjohdon pituus m 5
Paino kg 14
Havittaminen

OHJE

Tata laitetta ei saa havittaa talousjatteiden mukana.

» Havita laite viemalla se vastaavaan jatehuoltopisteeseen.

» Jos sinulla on kysymyksid, kdanny paikallisen jatehuoltoyrityksen puoleen. Sielta saat tietoja
laitteen asianmukaisesta havityksesta.

» Tee laite tatd ennen kayttokelvottomaksi leikkaamalla kaapelit poikki.
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Az eredeti hasznalati Gtmutat6 forditasa

A\ FIGYELMEZTETES

» Miel6tt a vizbe nyllnak, fesziltségmentesitse a vizben taldlhato 6sz-
szes elektromos késziléket. Ellenkezé esetben daramiités okozta hala-
los vagy sllyos sériilések veszélye all fenn.

» Ajelen késziiléket 8 évesnél idésebb gyermekek, valamint csdkkent
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képesség(, ill. hianyos tapasztalattal
és megfeleld tudassal rendelkez6 személyek akkor kezelhetik, ha fel-
Ugyelet alatt allnak, vagy a késziilék biztonsagos hasznalata vonatko-
zasaban eligazitasban részesiiltek, és megértették az ebbdl eredd ve-
szélyeket. Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. Tisztitast és a
felhasznal6 altal végzendd karbantartasi munkakat nem végezhetnek
olyan gyermekek, akik nem allnak feligyelet alatt.
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Biztonsagi Gtmutatasok

Elektromos csatlakoztatas

o Akiltéren torténd villamossagi szerelésre specidlis el6irdsok érvényesek. A villamossagi szere-
|ést csak villamossagi szakember végezheti.
— Avillamossagi szakember szakmai végzettsége, ismeretei és tapasztalatai alapjan megfeleld
szakképzettséggel rendelkezik, és végezhet kiiltéren villamossagi szerelést. Képes felismerni
a lehetséges veszélyeket és figyelembe veszi a regiondlis és nemzeti szabvanyokat, eléirdso-
kat és rendelkezéseket.
— Kérdések és problémak esetén forduljon villamossagi szakemberhez.
o (Csak akkor csatlakoztassa a késziiléket, ha a késziilék és az dramellatas elektromos adatai
megegyeznek.
o Akésziiléket csak el6irasszerlien telepitett dugaszolbaljzatrol mikddtesse. A késziiléket 30
mA névleges aramerdsségl hibadram-védelemmel kell elldtni.
o A hosszabbitd vezetékeknek és elosztdknak (pl. elosztdsav) alkalmasnak kell lennilik szabadban
torténd hasznélatra (froccsend viz elleni védelem).

o Anyitott csatlakoz6dugét és a csatlakozodaljzatot 6vni kell a nedvességtol.

Biztonsagos miikodés
o Ne hasznalja a késziiléket, sériilt elektromos vezetékek vagy a burkolat sériilése esetén.

o Akésziiléket selejtezze le, ha megsériil a hal6zati csatlakozdvezetéke. A haldzati csatlakozéve-
zetéket nem lehet kicserélni.

o Ne hordozza vagy h(izza a késziiléket az elektromos csatlakozévezetéknél fogval

e Soha ne végezzen miszaki valtoztatasokat a késziiléken.

e Csak azokat a munkalatokat végezze el a késziléken, amelyek a jelen Gtmutatdban ismertetve
vannak.

o Kizérolag eredeti potalkatrészeket és tartozékokat hasznaljon.
o Avezetékeket sériilésveszélytdl védetten fektesse le igy, hogy senki ne eshessen el bennik.
e Probléma esetén forduljon szakkeresked6jéhez vagy az OASE vallalathoz.

Rendeltetésszeri hasznalat
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A jelen Gtmutatéban leirt terméket kizarélag a kdvetkezdk szerint hasznalja:
o Vezérl6 egység ProfiLux Garden LED RGB eszkdzhoz.

o Szokoékutakhoz és tavakhoz hasznalhato.

o Szarazfoldi és vizi hasznalatra.

o A miiszaki adatok betartdsa mellett. (— M{szaki adatok)

A késziilékre a kovetkezd korlatozasok érvényesek:
o Fiirdésre hasznalt tavakban hasznélni tilos.
o Nem szabad kisipari- vagy ipari célokra hasznalni.



Termékleiras

A ProfiLux Garden LED Controller a ProfiLux Garden LED RGB fényszéréhoz tartozé vezérlé.
Egy LED Controller eszkdzre legfeljebb négy ProfiLux Garden LED RGB csatlakoztathato.

A vezérldjeleket az OASE Control App és egy OASE Control-Netzwerk tovabbitja. Az ingyenes
OASE Control App alkalmazason kiviil egy InScenio FM-Master-re vagy egy Garden Controller-re
van sziiksége Home vagy Cloud kivitelben, tovabb sziikséges egy OASE Control csatlakozokabel
is.

Az OASE Control rendszerrel kapcsolatos tovabbi tudnival6k a www.oase.com weboldalon érhe-
ték el.

Attekintés

Lamp 1
Lamp 2

<
a
@

-

1 LED-es vezérld

Csatlakozok max. négy fényszéro és egy OASE Control rendszer részére.

Halézati csatlakozbvezeték csatlakozédugasszal

Furatok a vezérld pl. falra torténd rogzitéséhez.

(S B e I R I S

Gumitémités
o Ha a csatlakozét hasznéljak vagy nem hasznaljak, az ép gumitdmitést mindig pontosan fel kell
szerelni.

6 Véddésapka

o Ha a csatlakozét nem hasznaljék, a védésapkanak mindig a helyén kell lennie, és 2 csavarral rog-
ziteni kell.
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A késziilék szimboélumai

I P 68 Az Por- és vizall6 4 m-es mélységig
m

Biztonsagi transzformator

Kdzvetlen napsugarzastél 6vni kell

Ne &rtalmatlanitsa a normal haztartasi hulladékkal egyiitt

> [154] 36| @D

Olvassa el és vegye figyelembe a hasznélati Gtmutatot
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Felallitas és csatlakoztatas

A késziiléket a vizben (bemeritve), vagy a tavon kivil (szérazon) is lehet feldllitani.

A\ FIGYELMEZTETES

Haldl vagy sulyos sériilések veszélye a késziilék Uszasra haszndlt tavakban tdrténd izemeltetése-
kor. A késziilék hibas elektromos alkatrészei miatt a viz veszélyes elektromos fesziltség ala kerl.
» A késziiléket csak akkor szabad hasznalni, ha nem tartézkodnak személyek a vizben.

® Ugyeljen arra, hogy a késziilék nem vizbe meriild alkatrészeit ne érje kézvetlen napfény, mi-
vel az az alkatrészek jelentds felmelegedését okozhatja. Szlikség esetén hasznéljon véds-
burkolatot.

A csatlakozasok kialakitasa

ProfiLux Garden ...

42640 (7,5 m) InScenio FM-Master

_:Home / Cloud
Q

OASE Control

47038 (2,5 m)
47039 (5.0 m)
47040 (10,0 m)
..LEDRGB ...LED RGB 72713 (30,0 m)
(42638) (42638)
@7 L=2™ Garden Controller
Home / Cloud
3%
GH  ocout

* Kimeneti ellendllds egy OASE Control hdl6zathoz (InScenio FM Master vagy Garden Controller a szallitasi
terjedelme).

OASE Control halézat felépitése

InScenio FM-Master
|Home /Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller n<10
Home / Cloud B
OC ouTt OC IN OUT] OC IN OUT] OC INOUT
| - e
L max. 100 m

Az OASE Control rendszerrel kapcsolatos tovabbi tudnival6k a www.oase.com weboldalon érhe-
tok el.
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Az OASE Control plug-in kapcsolat Iétrehozasa és feloldasa
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1. Ny

TUDNIVALO:

A késziilék tonkremegy, ha viz jut be a dugds csatlakozokba.
o (Csatlakoztassa a csatlakoz6t, vagy helyezze a védésapkat a csatlakozéra.
— A gumitdmitésnek tisztanak kell lennie és pontosan kell illeszkednie. A sériilt gumitomitést
ki kell cserélni.
— Rogzitse a csatlakozoét vagy a védésapkat a két csavarral.

A késziilék felallitasa
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Uzembe helyezés

Bekapcsolas / kikapcsolas

o Bekapcsolas: Dugja be a csatlakoz6dug6t a halézati dugaszold aljzatba.

— Akésziilék azonnal bekapcsol.

o Kikapcsolas: Hizza ki a csatlakozodugét a dugaszolé aljzatbol.

Tisztitas és karbantartas

A késziiléket lehetdség szerint tiszta vizzel és puha kefével tisztitsa.

o Ugyeljen arra, hogy ne jusson nedvesség a késziilékbe.

Tarolas/Telelés

A késziiléket le kell szerelni és szaraz helyen kell tarolni, ha a vizhdmérséklet és a kdrnyezeti hé-
mérséklet nincs a megengedett tartomanyban. (— M{szaki adatok)

Miszaki adatok
Leiras
Csatlakoztatasi fesziltség VAC 220..240
Halézati frekvencia Hz 50
Teljesitményfelvétel min. w 2,6
max. w 30
Védettségi fokozat IP68
Max. meriilési mélység m 4
Vizhémérséklet (felallitas a viz ald meritve) °C +4 .. +35
Kornyezeti hdmérséklet (széraz felallitas) °C -10 .. +40
Méretek Hossz mm 210
Szélesség mm 109
Magassag mm 6
Csatlakozé kabel hossza m 5
Saly kg 14
Megsemmisités

TUDNIVALO:

A késziiléket nem szabad haztartasi hulladékként artalmatlanitani.
» A készlléket az erre szolgalé visszavételi rendszeren keresztil adja le artalmatlanitasra.
» Ha barmilyen kérdése van, forduljon a helyi hulladékkezeld vallalathoz. Ott tajékoztatast kap a

készlilék megfelelé artalmatlanitasarol.

» A kdbel levagasaval tegye hasznalhatatlanna a késziléket.
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Ttumaczenie oryginalnej instrukcji uzytkowania

A\ OSTRZEZENIE

» Przed wiozeniem rgk do wody nalezy odtgczy¢ od sieci pradowej
wszystkie urzadzenia elektryczne znajdujgce sie w wodzie. W przeciw-
nym razie grozg ciezkie obrazenia a nawet Smiertelne w wyniku pora-
Zenia pradem.

» Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci od 8 Iat i ponadto przez
osoby o ograniczonych fizycznych i umystowych zdolnoSciach, albo
nie posiadajacych niezbednego dosSwiadczenia i wiedzy, gdy beda one
pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za bezpieczenstwo uzytkowa-
nia tego urzadzenia lub zostang odpowiednio przez nig poinstruo-
wane i poinformowane o wynikajgcych stad zagrozeniach. Dzieciom
zabrania sie zabawy z tym urzgdzeniem. Czyszczenie ani czynnosci
serwisowe uzytkownika nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez
nadzoru osoby dorostej.




Przepisy bezpieczenstwa

Przytacza elektryczne
o W stosunku do instalacji elektrycznych na zewnatrz budynkéw obowiazujg specjalne przepisy.

Wykonanie instalacji elektrycznej jest dozwolone tylko specjalistom elektrykom.

— Specjalistg elektrykiem jest osoba, ktora w oparciu o swoje wyksztatcenie, wiedze i doSwiad-
czenie jest uprawniona do wykonania instalacji elektrycznych na zewnatrz budynkéw. Po-
nadto potrafi rozpozna¢ mozliwe zagrozenia i przestrzega regionalnych i krajowych norm,
przepisow i zarzadzen.

— W przypadku pytan i probleméw nalezy zwroci¢ sie do specjalisty elektryka.

e Urzadzenie podtgczy¢ tylko wtedy, gdy parametry elektryczne urzadzenia i zasilania energig sg
zgodne.

o Urzadzenie moze by¢ podtgczane tylko do prawidtowo zainstalowanego gniazdka. Urzadzenie
musi by¢ zabezpieczone poprzez urzadzenie ochronne pragdowe, ze znamionowym pragdem
uptywowym wynoszgcym maksymalnie 30 mA.

e Przedtuzacze przewoddw i rozdzielacze pradu (np. listwy z gniazdkami) muszg by¢ przezna-
czone do uzytkowania na wolnym powietrzu (zabezpieczone przed rozpryskami wody).
o Otwarte gniazdka i wtyczki nalezy chroni¢ przed wilgocia.

Bezpieczna eksploatacja

o Nie uzywat tego urzadzenis, gdy przewody elektryczne lub obudowa sg uszkodzone.

o Jesli kabel zasilajacy urzadzenia jest uszkodzony, nalezy je zutylizowac. Kabla zasilajgcego nie
mozna wymienic.

o Nie podnosi¢ ani nie ciggng¢ urzadzenia za przewdd elektryczny.

o Nigdy nie dokonywac przerébek technicznych urzadzenia na wtasng reke.

e Przy urzadzeniu wykonywac tylko te czynnosci, ktére sg opisane w tej instrukgji.

o Nalezy stosowac tylko oryginalne czeéci zamienne i akcesoria.

e Przewody nalezy uktada¢ w sposéb zabezpieczajgcy je przed uszkodzeniami i tak, zeby uniknaé
mozliwosci potkniecia sie o nie.

o W razie wystapienia problemoéw prosimy zwréci¢ sie do autoryzowanego serwisu lub do firmy
OASE.

Zastosowanie zgodne 4 przeznaczeniem
Wyréb opisywany w niniejszej instrukcji nalezy uzytkowac¢ wytacznie w nastepujacy sposoéb:
o Jako sterownik dla ProfiLux Garden LED RGB.
e Do stosowania w instalacjach fontannowych i stawach.
e Do stosowania nad i pod woda.
e W warunkach zgodnych z danymi technicznymi. (- Dane techniczne)

W stosunku do tego urzadzenia obowigzujg nastepujace ograniczenia:
o Nie uzytkowat w stawach kapielowych.
o Nie nadaje sie do celéow rzemieslniczych ani przemystowych.
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Opis produktu

ProfiLux Garden LED Controller jest sterownikiem dla reflektora ProfiLux Garden LED RGB.

Do urzadzenia LED Controller mozna podtgczy¢ maksymalnie cztery sztuki ProfiLux Garden LED
RGB.

Sygnaty sterowania sg transmitowane przez OASE Control App oraz OASE Control-Netzwerk.
Oprécz darmowej OASE Control App potrzebne bedzie albo InScenio FM-Master albo Garden
Controller w wersji Home albo Cloud oraz przewéd przytgczeniowy OASE Control.

Wiecej informacji na temat OASE Control mozna znalez¢ na www.oase.com.

Przeglad
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1 Sterowanie LED

2 Przytgcza dla maksymalnie czterech reflektoréw oraz systemu OASE Control.
3 Przewdd zasilajacy z wtyczka sieciowa

4 Otwory do mocowania sterowania np. na $cianie.

5 Uszczelka gumowa

o W przypadku nieuzywanego lub uzywanego przytacza zawsze nalezy dokfadnie zatozy¢ nienaru-
szong gumowa uszczelke.

6 Kotpak ochronny
o Jesli przytacze nie jest uzywane, kotpak ochronny musi zawsze znajdowac sie na swoim miejscu i
zostac zabezpieczony 2 $rubami.



Symbole na urzadzeniu
I P 68 \v4 Pyto- i wodoszczelny do gtebokosci zanurzenia 4 m
4m

Transformator zabezpieczajacy

Chroni¢ przed bezpo$rednim nastonecznieniem

Nie wyrzuca¢ produktu do $mieci domowych

> [154] 36| @D

Przeczytac i przestrzegac instrukcji uzytkowania

PL
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Ustawienie i podiaczenie

Urzadzenie moze by¢ ustawiane pod woda (zanurzone) lub poza stawem (suche).

A\ OSTRZEZENIE

Smier¢ lub ciezkie obrazenia ciata w razie eksploatacji urzadzenia w stawie ptywackim. Uszkodze-
nie elementow elektrycznych urzgdzenia spowoduje, ze woda zacznie przewodzi¢ prad elek-
tryczny o niebezpiecznym napieciu.

» Urzadzenie uzytkowac tylko wtedy, gdy nikt nie przebywa w wodzie.

@ Chroni¢ przed bezpos$rednim dziataniem promieni stonecznych niezanurzonych podzespo-
6w urzadzenia, poniewaz mogg ulec silnemu rozgrzaniu. W razie potrzeby zastosowac
ostone ochronna.

Podiaczenie
ProfiLux Garden ... Lamp 1.4 ﬁ
", OCIN
L\ OC ouT L=5m
42640 (7,5 m) !

InScenio FM-Master
Home/ Cloud

OASE Control

47038 (2,5 m)
47039 (5 0m) \’)
47040 (10,0 m)
.LEDRGB ...LEDRGB 72713 (30,0 m)
(42638) (42638)

™ Garden Controller
Home / Cloud

@ oc out

Rezystor kofcowy dla sieci OASE Control (zakres dostawy InScenio FM-Master lub Garden Controller).

Budowa sieci OASE Control

InScenio FM-Master
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT]
. max. 100 m

Wiecej informacji na temat OASE Control mozna znalez¢ na www.oase.com.
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Potaczyc wtyczki OASE Control i roztaczyé

= (mn;i).(ﬁze'?bm gl =
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1. Ny

Urzadzenie ulegnie uszkodzeniu, gdy woda wniknie do gniazdek wtykowych.
o Podtaczyc taczniki wtyczkowe albo natozy¢ kotpak ochronny na tgcznik wtyczkowy.
— Uszczelka gumowa musi by¢ czysta i doktadnie pasowaé. Uszkodzong uszczelke gumowa na-
lezy wymienic.
— tacznik wtyczkowy lub kotpak ochronny zabezpieczy¢ dwiema Srubami.

Umiejscowienie urzadzenia
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Rozruch
Wiaczenie / wytaczenie

o Wiaczanie: Wtyczke sieciowa wtozy¢ do gniazdka.
— Urzadzenie wigcza sie natychmiast.
o Wylaczanie: Wtyczke sieciowq wyjac z gniazdka.

Czyszczenie i konserwacja

W razie potrzeby wyczysci¢ urzadzenie czystg wodg i miekka szczotka.
o Nalezy zwr6ci¢ uwage na to, aby do urzadzenia nie przedostata sie woda.

Magazynowanie / Przechowywanie w okresie zimowym

Lampe nalezy odinstalowac¢ i przechowywaé w suchym miejscu, gdy temperatura wody lub oto-
czenia nie miesci sie w dozwolonym zakresie. (— Dane techniczne)

Dane techniczne
Opis
Napiecie zasilania VAC 220..240
Czestotliwos¢ sieci Hz 50
Pobér mocy min. w 2,6
max. w 30
Stopien ochrony IP68
Maks. gtebokos¢ zanurzenia m 4
Temperatura wody (ustawienie w sposdb zanurzony) °C +4 ... +35
Temperatura otoczenia (ustawienie w suchym miegjscu) °C -10 .. +40
Wymiary Dtugosé mm 210
Szerokosé mm 109
Wysokos¢ mm 6
Dtugos¢ kabla podtaczeniowego m 5
Masa kg 14
Usuwanie odpadow

Urzadzenia nie wolno wyrzucaé¢ do pojemnika na odpady komunalne.

» Urzadzenie nalezy odda¢ w wyznaczonym punkcie zbiérki surowcéw wtornych.

» W razie wystapienia pytan prosimy zwrécic sie do lokalnego przedsigbiorstwa gospodarki od-
padami. Tak mozna otrzymac informacje o prawidtowej utylizacji urzadzenia.

» Przed przystapieniem do utylizacji nalezy odcig¢ przewdd zasilajacy urzadzenia.
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Preklad originalu Navodu k pouziti.

A\ VAROVANI

» Drive nez sdhnete do vody, odpojte vSechny elektrické pfistroje od
elektrického proudu. V opacném pfipadé hrozi vazné nebo smrtelné
Urazy nasledkem zasazeni elektrickym proudem.

» Tento pfistroj smi pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi téles-
nymi, senzorickymi nebo mentalnimi schopnosti nebo s nedostatec-
nymi zkuSenostmi a znalostmi pouze v pfipadé, Ze jsou pod dohle-
dem, nebo Ze jsou pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje a chapou
nebezpeci, kterd z tohoto pouziti vyplyvaji. Déti si nesmi s pfistrojem
hrat. Cisténi a uzivatelska Gdrzba nesmi byt provadéna détmi bez do-
zoru.
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Bezpecnostni pokyny

Pripojka elektrické energie
o Na elektroinstalaci ve venkovnim prostfedi se vztahuji zvlastni predpisy. Elektroinstalaci smi
provést vyhradné elektrikar.

— Elektrikar ma z dGivodu svého odborného vzdélani, znalosti a zkuSenosti kvalifikaci a smi
provadét elektroinstalacni prace ve venkovnim prostredi. Elektrikai dokaze rozpoznat
mozZna rizika a zajisti dodrZeni mistnich a narodnich norem, predpist a ustanovent.

— S pfipadnymi otdzkami a potizemi se obratte na kvalifikovaného elektrikare.

o Pristroje zapojujte pouze tehdy, shoduji-li se elektrické Gdaje pfistroje s dostupnym napéje-
nim.

o Pfistroj pfipojujte pouze do zasuvky instalované v souladu s piedpisy. Pfistroj musi byt zajistén
pomoci ochranného zafizeni chybného proudu s reakénim proudem maximalné 30 mA.

o ProdluZovaci vedeni a elektricky rozvadéc (napf. zdsuvkovy systém) musi byt urceny k uziti ve
venkovnim prostfedi (odstfikujici voda).

o Chrante otevrené zastrcky a zasuvky pred vihkosti.

Bezpecny provoz

o Nepouzivejte pfistroj, pokud jsou poskozeny elektrické vodice nebo kryt.

o Nepouzivejte pfistroj, pokud je jeho piivodni kabel poskozeny. Pfivodni kabel nelze vyménit.
o Pristroj neprenasejte ani netahejte za elektrické vodice.

o Nikdy neprovadéjte technické zmény na pfistroji.

o Provadéjte na pristroji pouze cinnosti, popisované v tomto navodu.

e Pouzivejte pouze origindIni ndhradni dily a prisluSenstvi.

o Pokladejte vodice tak, aby byly chranény pred poskozenim a nikdo o né nemohl zakopnout.
o Pfi potizich kontaktujte autorizovany zakaznicky servis nebo spole¢nost OASE.

Pouziti v souladu s uréenym Gcelem

9%

Vyrobek, popsany v tomto navodu, pouZivejte pouze nasledujicim zptisobem:
o Jako ridici jednotka pro ProfiLux Garden LED RGB.

e K pouziti v zafizenich vodotryskU a jezirek.

o K pouziti nad a pod vodou.

o Pfidodrzeni technickych 0dajd. (- Technické Gdaje)

Pro pristroj plati nasledujici omezeni:
o Nepouzivat ve vodach urcenych pro plavani.
o Nepouzivat pro komeréni nebo primyslové Gcely.



Popis vyrobku

ProfiLux Garden LED Controller je fidici jednotka pro reflektor ProfiLux Garden LED RGB.
K jednomu zafizeni LED Controller mGZete pfipojit az ¢tyfi ProfiLux Garden LED RGB.

Signaly fizeni jsou prendseny pomoci OASE Control App a jednoho OASE Control-Netzwerk.
Kromé OASE Control App zdarma k tomu potfebujete bud InScenio FM-Master nebo Garden Con-
troller vzdy v provedeni Home nebo Cloud a spojovaci kabel OASE Control.

Dalsi Informace o systému OASE Control ziskate na strankach www.oase.com.

Piehled

Lamp 2

Lamp 4

2 -

o

™~

Gflr

e 5

6

1 Ovlada¢ LED

Pripojky az ¢tyr reflektorl a jednoho systému OASE Control.
Kabel pro pfipojeni do sité se zastrckou

Otvory k upevnéni ovladace, napf. ke zdi.

(SR~ I SRR I S ]

Gumové tésnéni
o Pokud je néktera piipojka pouzivana nebo pouzivana neni, musite vzdy piesné vlozit gumové
tésnéni.

6 Ochrannd krytka

o Pokud neni néktera piipojka pouzivand, musite vzdy tuto piipojku zgjistit nasazenim ochranné
krytky a pfiSroubovanim 2 Sroubd.
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Symboly na pfistroji
I P 68 Az Prachotésné a vodotésné az do hloubky 4 m
m

Bezpecnostni transformator

Chranit pred pfimym slune¢nim zérenim

Nevyhazujte do normalniho domovniho odpadu

> [154] 36| @D

Prectéte si ndvod k pouziti a fidte se jim
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Instalace a pfipojeni

Pristroj Ize umistit pod vodou (ponofené) nebo mimo jezirko (suché).

A VAROVANI

Tézka zranéni nebo smrt pfi provozu pfistroje v koupacim rybniku. Kvili vadnym ¢astem elektric-
kého zafizeni se vystavuje voda nebezpe¢nému elektrickému napéti.

» Piistroj provozujte pouze tehdy, pokud se vodé nezdrzZuji Zddné osoby.

@ zabraiite pfimému slune¢nimu zéreni, které dopada na neponofené soucésti pristroje, pro-
toze muUZze dojit k jejich vyraznému zahfivéni. Pfipadné pouzijte ochranny kryt.

Vytvoreni pfipojeni

ProfiLux Garden ...

L=sm ﬁ

InScenio FM-Master
Home / Cloud

42640 (7,5 m)

OASE Control &R

47038 (2,5 m) P&

47039 (5.0 m) Mﬁ)

47040 (10,0 m)

...LEDRGB ...LED RGB 72713 (30,0 m)
(42638) (42638)

L=2
™ Garden Controller

Home / Cloud
3%

ocout

* Koncovy odpor pro sit OASE Control-Netzwerk (sou¢ast dodaného vyrobku InScenio FM-Master nebo Gar-
den Controller).

Provedeni sité OASE Control

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n=<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT,
L
» max. 100 m _

Dalsi Informace o systému OASE Control ziskate na strankadch www.oase.com.
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Pfipojeni a odpojeni konektord OASE Control

= (m";i’.('fe'?bm 7t A
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1. Ny

UPOZORNENI
Pokud do konektorovych spojl vnikne voda, dojde k poskozenti pfistroje.
o Pripojte konektorovy spoj nebo nasadte na konektorovy spoj ochranné vicko.
— Gumové tésnéni musi byt Cisté a musi byt rozméroveé a tvarové presné. Poskozené gumové
tésnéni musite vyménit.
— Upevnéte konektorovy spoj nebo ochranné vicko obéma Srouby.

Instalace pristroje
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Uvedeni do provozu
Zapnuti / vypnuti

o Zapnuti: Zapojte sitovou zastrcku do zasuvky.
— Pristroj se okamzité zapne.

o Vypnuti: Odpojte sitovou zastréku ze zasuvky.

Cisténia Gdrzba
V pfipadé potreby pfistroj Cistéte Cistou vodou a mékkym kartacem.
e Pamatujte, Ze do pristroje nesmi vniknout zadna vihkost.

UloZeni/zazimovani

Pokud neni pfipustna teplota vody nebo teplota okoli, musi se pfistroj odinstalovat a ulozit na
suchém misté. (- Technické Gdaje)

Technické Gdaje
Popis
Pripojovaci napéti VAC 220 az 240
Frekvence sité Hz 50
Prikon min. W 2,6
max. w 30
Stupen kryti IP68
Max. hloubka ponoru m 4
Teplota vody (ponoiend instalace) °C +4 37 +35
Okolni teplota (sucha instalace) °C -10 az +40
Rozméry Délka mm 210
Sitka mm 109
Vyska mm 6
Délka privodniho kabelu m 5
Hmotnost kg 14
Likvidace

UPOZORNENI

Toto zafizeni nesmi byt likvidovano spole¢né s komunalnim odpadem.
» Likvidujte zafizeni ve sbérném dvore.

» V pripadé dotaz( kontaktujte mistni spolecnost k likvidaci odpadu. U ni ziskate informace
o spravné likvidaci zafizeni.

» Piedtim znemoZznéte dalsi pouziti pfistroje odriznutim kabel(.
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Preklad originalu Navodu na pouzitie

A VYSTRAHA

» Odpojte vietky elektrické pristroje vo vode od elektrickej siete, skor
ako siahnete do vody. V opac¢nom pripade hrozia tazké zranenia alebo
smrt elektrickym pradom.

» Tento pristroj mézu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so zni-
zenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo
s nedostato¢nymi skisenostami a znalostami, ked st pod dohladom
alebo boli poucené o bezpe¢nom pouzivani pristroja a pochopili ne-
bezpelenstva, ktoré z toho vyplyvajd. Deti sa s pristrojom nesmu
hrat. Deti nesm( vykonavat Cistenie a pouzivatelskd Gdrzbu.
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Bezpecnostné pokyny

Pripojka elektrickej energie

o Pre elektrick( inStalaciu vo vonkajsej oblasti platia osobitné predpisy. Elektrickd inStalaciu
smie vykonat len kvalifikovany elektrikar.

— Kvalifikovany elektrikar je kvalifikovany na zaklade svojho odborného vzdelania, poznatkov a
skUsenosti a smie vykondvat elektrick( instalaciu vo vonkajsej oblasti. DokazZu rozpoznat
mozné nebezpecenstva a dodrziavat regionalne a vnitrostatne normy, predpisy a ustanove-
nia.

— Pri otdzkach a problémoch sa obratte na kvalifikovaného elektrikara.

o Pristroj pripajajte iba vtedy, ak sa zhoduju elektrické Gdaje pristroja a napéjania elektrickym
pradom.

o Prevadzkujte pristroj len na zasuvke, inStalovanej podla predpisov. Pristroj musi byt zabezpe-
¢eny ochrannym zariadenim proti chybnému pradu s s nameranym chybnym prddom, ktory
nie je vacsi nez 30 mA.

o PredlZovacie rozvody a rozdelovac pradu (napr. listy so zasuvkami) musia byt vhodné na pouzi-
vanie v vonku (chranené pred striekajdcou vodou).

o Otvorené zastrcky a zasuvky chrante pred vihkostou.

Bezpecna prevadzka

o Nepouzivajte pristroj, ak st elektrické vedenia alebo kryty poskodené.

o Pristroj vyhodte, ak je sietovy napéajaci kabel poskodeny. Vedenie pre pripojenie do siete nie je
mozné vymenit'.

o Pristroj nenoste ani netahajte za elektrické vedenie.

o Nikdy na pristroji nevykonavajte technické zmeny.

o Na pristroji vykondavajte iba ¢innosti, ktoré si popisané v tomto navode.

e Pouzivajte len origindlne ndhradné diely prislusenstvo.

e Vedenia pokladajte tak, aby boli chranené pred poskodeniami a aby o ne nemohol nikto zakop-
nat.

o V pripade problémov sa obratte na autorizovany zakaznicky servis alebo na spolocnost OASE.

Pouzitie v stlade s uréenym Gcelom

Vyrobok opisany v tomto ndvode pouzivajte vylu¢ne tymto spdsobom
o Ako riadiaca jednotka pre ProfiLux Garden LED RGB.

o Pre nasadenie vo fontanach a jazierkach.

e Pre nasadenie nad a pod vodou.

o Pridodrziavani technickych Gdajov. (- Technické Gdaje)

Pro pristroj platia nasledujice obmedzenia:
o Nepouzivat vo vodach uréenych pre plavanie.
o Nepouzivat pre komercné alebo priemyslové Gcely.
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Popis vyrobku

ProfiLux Garden LED Controller je riadiaca jednotka pre svetlomet ProfiLux Garden LED RGB.
K LED Controller je mozné pripojit az Styri ProfiLux Garden LED RGB.
Riadiace signaly st prenasané prostrednictvom OASE Control App a OASE Control-Netzwerk.

Okrem bezplatnej OASE Control App potrebujete na to bud InScenio FM-Master, alebo Garden
Controller vo vyhotoveni Home, alebo Cloud, ako aj OASE Control pripojovaci kabel.

Dalsie informacie o systéme OASE Control ziskate na adrese www.oase.com.

Prehlad
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Lamp 2

Lamp 4

L
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5
6

1 LED Controller

Pripojky pre az Styri svetlomety a systém OASE Control.

Sietovy privod so zastrckou

Otvory pre upevnenie ovladaca, napr. na stenu.

(SR~ I SRR I S ]

Gumené tesnenie

o V pripade pouzitého alebo nepouzitého pripojenia je potrebné vzdy presne vloZit neporusené gu-
mené tesnenie.

6 Ochranna ¢iapocka
o Prinepouzitom pripojeni sa vzdy musi nasadit ochranna ¢iapocka a zaistit 2 skrutkami.



Symboly na zariadeni

IP 68 -

Prachotesny a vodotesny az do hibky 4 m

Bezpecnostny transformator

Chréante pred priamym sine¢nym Ziarenim

Nelikvidujte s beznym komunalnym odpadom.

> [154] 36| @D

Precitajte si a dodrziavajte ndvod na pouzitie.
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Instalacia a pripojenie
Zariadenie sa m6Ze ulozit bud pod vodu (ponorené) alebo mimo rybnika (suché).

A VYSTRAHA

Smrt alebo vaZne zranenia spdsobené prevadzkou pristroja v jazierku uréenom na kpanie. V do6-
sledku poskodenych elektrickych dielov pristroja sa voda dostane pod nebezpecné elektrické na-
patie.

» Pristroj prevadzkujte len vtedy, ak sa vo vode nezdrziavajd osoby.

@ Neponorené komponenty zariadenia nevystavujte priamemu sine¢nému svetlu, pretoZe sa
moZzu zohriat na vysoku teplotu. V pripade potreby pouZite ochranny kryt.

Vytvorenie pripojeni

ProfiLux Garden ... Lamp 1.4 ﬁﬁ
L=5m

42640 (7,5 m)

InScenio FM-Master
Home / Cloud

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m) Mﬁ)
47040 (10,0 m)

...LEDRGB ...LED RGB 72713 (30,0 m)

(42638) (42638)
y Garden Controller
Home / Cloud
2%

* Koncovy odpor pre siet OASE Control (rozsah dodavky InScenio FM-Master alebo Garden Controller).

Struktira siete OASE Control

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n=<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT,
L
» max. 100 m _

Dalsie informacie o systéme OASE Control ziskate na adrese www.oase.com.
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Vytvorte a uvolnite regulované spojenie OASE

= (m";i’.('fe'?bm 7t A
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1. Ny

UPOZORNENIE

Pristroj sa poskodi, ak sa do konektorov dostane voda.
o Pripojte konektor alebo naf nasadte ochranné veko.
— Gumové tesnenie musi byt Cisté a musi presne licovat. Poskodené gumové tesnenie sa musi
vymenit.
— Zaistite konektor alebo nan nasadte ochranné veko.

Instalacia pristroja
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Uvedenie do prevadzky
Zapnutie / Vypnutie

o Zapnutie: Zasufite sietovl zastréku do zasuvky.
— Pristroj sa okamzite zapne.

o Vypnutie: Vytiahnite sietova zastréku zo zasuvky.

Cistenie a Gdrzba
Pristroj v pripade potreby ocistite ¢istou vodou a makkou kefkou.
o Dbajte na to, aby do pristroja nevnikla vihkost.

UloZenie/prezimovanie

Pristroj sa musi odinstalovat a uskladnit v suchu, ked nie je dosiahnuta pripustna teplota vody a
teplota okolia. (— Technické Gdaje)

Technické Gdaje
Opis
Napajacie napdtie VAC 220..240
Sietova frekvencia Hz 50
Prikon min. W 2,6
max. w 30
Trieda krytia IP68
Max. hibka ponorenia m 4
Teplota vody (montaz pod vodou) °C +4 .. +35
Okolitd teplota (montaz nasucho) °C -10 .. +40
Rozmery Dizka mm 210
Sirka mm 109
Vyska mm 6
Dizka pripojného kabla m 5
Hmotnost kg 14
Likvidacia

UPOZORNENIE

Tento pristroj sa nesmie likvidovat spolu s domovym odpadom.
» Pristroj zlikvidujte prostrednictvom uréeného systému na spatny odber.

» V pripade otazok sa obratte na miestnu spolo¢nost pre likvidaciu odpadu. T4 vdm poskytne in-
formacie o sprévnom zneskodneni pristroja.

» Pristroj znefunk¢nite prerezanim kabla.
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Prevod originalnih navodil za uporabo

A OPOZORILO

» Vse elektricne naprave in instalacije izkljucite iz elektricnega omrezja,
preden sezete v vodo. Drugace lahko pride do hudih telesnih poskodb
ali smrti zaradi elektri¢nega udara.

» To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z
zmanjsanimi telesnimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali
osebe s pomanjkanjem izkuSenj in znanja, ¢e so pri tem pod nadzo-
rom ali so bile seznanjene z varno uporabo naprave in razumejo po-
sledi¢ne nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Cis¢enja in
uporabniskega vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci, ki so brez nad-
zora.

SL
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Varnostna navodila

Elektri¢na prikljucitev
e Zazunanjo elektri¢no instalacijo veljajo posebni predpisi. Elektri¢no instalacijo lahko izvede
samo elektricar.

— Elektricar je zaradi svoje strokovne izobrazbe, znanja in izkusen;j kvalificiran, da izvaja zuna-
nje elektri¢ne instalacije. Prepozna lahko mozZne nevarnosti ter upoSteva regionalne in naci-
onalne standarde, predpise in dolocila.

— Ce imate kakrénakoli vprasanja in probleme, se obrnite na strokovnjaka.

e Prikljucitev naprave je dovoljena le, Ce se elektri¢ni podatki naprave ujemajo s podatki elektric-
nega napajanja.

o Napravo je dovoljeno povezati le v instalirano vti¢nico, ki je v skladu s predpisi. Napravo mo-
rate zavarovati z varovalno napravo za okvarni tok z odmero okvarnega toka maksimalno

30 mA.

e PodaljSek napeljave in elektricni delilnik (npr. razdelilniki z ve¢ vti¢nicami) morata biti primerna
za uporabo na prostem (zascitena pred Skropljenjem).
o Nepokrite vtice in vti¢nice zascitite pred vlago.

Varna uporaba
e Naprave ne uporabljajte, ¢e so elektri¢ni kabli ali ohisje poskodovani.

e Napravo odstranite, ¢e je omrezni priklju¢ni vod posSkodovan. Omreznega priklju¢nega voda ni
mozno zamenjati.

o Naprave ni dovoljeno prenasati ali je vleci za omrezni priklju¢ni kabel.

o Naprave v nobenem primeru ni dovoljeno tehni¢no spreminjati.

e Na napravi opravljajte samo tista dela, ki so opisana v teh navodilih.

e Uporabljajte le originalne nadomestne dele in opremo.

o Vode polagajte tako, da so zasciteni pred poSkodbami in da nihce ne more pasti Cez njih.

o Pritezavah se obrnite na pooblasc¢eni servisni center ali druzbo OASE.

Pravilna uporaba
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Izdelek, opisan v tem priro¢niku, uporabljajte le na naslednji nacin:
o Kot krmilnik za ProfiLux Garden LED RGB.
e Za uporabo v fontanah in ribnikih.

Za uporabo nad in pod vodo.
e Ob upostevanju tehni¢nih podatkov. (- Tehni¢ni podatki)

Za napravo veljajo naslednje omejitve:
o Nikoli ne uporabljajte v plavalnih ribnikih.
o Ne uporabljajte za profesionalne ali industrijske namene.



Opis izdelka

ProfiLux Garden LED Controller je krmilnik za Zaromet ProfiLux Garden LED RGB.
Na krmilnik LED Controller je mogoce prikljuciti do Stiri Zaromete ProfiLux Garden LED RGB.

Krmilni signali se prenasajo prek aplikacije OASE Control App in sistema OASE Control-Netzwerk.
Poleg brezpla¢ne aplikacije OASE Control App potrebujete za to sistem InScenio FM-Master ali
sistem Garden Controller v izvedbi Home ali Cloud ter povezovalni kabel OASE Control.

Vec informacij o sistemu OASE Control najdete na spletnem mestu www.oase.com.

Pregled

Lamp 2

Lamp 4

L

[
il

™~

5
6

1 Krmilnik LED

Prikljucki za do Stiri Zaromete in en sistem OASE Control.

Elektri¢ni priklju¢ni vod z elektri¢nim vticem

lzvrtine za pritrditev krmilnika, npr. na steno.

(SR~ I SRR I S ]

Gumijasto tesnilo

o Prirabljenem ali nerabljenem prikljucku mora biti vedno vstavljeno neposkodovano gumijasto
tesnilo, tako da se natancno prilega.

6 Zas¢itni pokrov
o Prinerabljenem priklju¢ku mora biti vedno namescen zas¢itni pokrov, zavarovan z 2 vijakoma.
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Simboli na napravi

I P 68 ,:z Odpornost proti prahu in vodi do globine 4 m
m

Q) Varnostni transformator

-

iﬁg Za(itite pred neposrednimi sonénimi Zarki
E Ne vrzite med obi¢ajne gospodinjske odpadke

e Preberite in upostevajte navodila za uporabo

10



Postavitev in priklop

Napravo lahko postavite bodisi pod vodo (potopljeno) ali izven ribnika (na suhem).

A OPOZORILO

Ce naprava obratuje v kopalnem ribniku, lahko pride do smirti ali hudih telesnih poskodb. Zaradi
okvarjenih elektri¢nih delov naprave je voda pod nevarno elektri¢éno napetostjo.
» Naprava lahko obratuje le, ¢e v vodi ni ljudi.

O) Izogibajte se neposredni son¢ni svetlobi, ko komponente naprave niso potopljene, saj se
lahko zelo segrejejo. Po potrebi uporabite zas¢itni pokrov.

Vzpostavitev prikljuckov

ProfiLux Garden ...

42640 (7.5 m) InScenio FM-Master

Home / Cloud

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m) Mﬁ)

47040 (10,0 m)

..LEDRGB ..LEDRGB 72713 (30,0 m)
(42638) (42638)

L=2
™ Garden Controller

Home / Cloud
9%

ocout

* Kon¢ni upor za krmilno omrezje OASE (obseg dobave InScenio FM-Master ali krmilnik Garden).

Zgradba krmilnega omreZja OASE

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n=10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT,
LI
» max. 100 m _

Vec informacij o sistemu OASE Control najdete na spletnem mestu www.oase.com.

m
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Vzpostavljanje in locevanje vti¢ne povezave OASE Control

NASVET
Naprava se poskoduje, ¢e voda vdre v prikljucek.
e Zaprite prikljucek ali nanj namestite zascitni pokrovcek.
— Gumijasto tesnilo mora biti Cisto in mora se to¢no prilegati. PoSkodovano gumijasto tesnilo
morate zamenjati.
— Priklju¢ek ali zascitni pokrov pritrdite z dvema vijakoma.

Postavitev naprave
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Zagon
Vklop / izklop

o Vklop: Omrezni vti¢ prikljucite v omrezno vticnico.

— Naprava se takoj vklopi.

o lzklop: Omrezni vti€ izvlecite iz omrezne vtinice.

Ciscenje in vzdrzevanje

Aparat po potrebi Cistite s Cisto vodo in mehko krtaco.

e Pazite, da v napravo ne bo vdre vlaga.

Skladiscenje/Prezimovanje

Napravo je treba demontirati in hraniti na suhem, e ni zagotovljena dovoljena temperatura vode
ali temperatura okolice. (- Tehni¢ni podatki)

Tehnicni podatki
Opis
Priklju¢na napetost VAC 220 .. 240
Omrezna frekvenca Hz 50
Nazivna moc najm. w 2,6
najv. w 30
Vrsta zadcite IP68
Najv. potopna globina m 4
Temperatura vode (potopna namestitev) °C +4 .. +35
Temperatura okolja (suha namestitev) °C -10 .. +40
Dimenzije Dolzina mm 210
Sirina mm 109
Visina mm 6 SL
Dolzina priklju¢nega kabla m 5
Teza kg 14
Odlaganje odpadkov

NASVET

Te naprave ne smete zavre¢i med gospodinjske odpadke.
» Napravo odstranite skozi za to predviden sistem sprejemanja odpadkov.

» Ce imate kakréna koli vpraanja, se obrnite na lokalno podjetje za odstranjevanje odpadkov.

Tam boste prejeli informacije o tem, kako pravilno odstraniti napravo.

» Pred tem naredite napravo neuporabno tako, da odreZete kabel.
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Prijevod originalnih uputa za uporabu

A UPOZORENJE

» Prije posezanja u vodu odvojite sve elektri¢ne uredaje koji se nalaze u
vodi od elektri¢ne mreze. U suprotnom postoji moguénost teskih oz-
lieda ili smrti zbog elektri¢nog udara.

» Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili
psihi¢kim sposobnostima ili s nedovoljnim iskustvom i znanjem smiju
rabiti ovaj uredaj ako su pod nadzorom ili ako su poducene o sigurnoj
uporabu uredaja i razumiju opasnosti koje iz toga proizlaze. Djeca se
ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje i korisnicko
odrzavanje bez nadzora.

e



Sigurnosne napomene
Elektri¢no priklju¢ivanje
e Za elektritnu montazu na otvorenom vrijede posebni propisi. Elektricnu montazu smije obav-
ljati samo elektrotehnicki stru¢njak.

— Elektrotehnicki struénjak je kvalificiran na temelju svoje stru¢ne izobrazbe, znanja i iskus-
tava i smije obavljati elektri¢énu montazu na otvorenom. On moZe prepoznati moguée opas-
nosti i pridrzava se regionalnih i nacionalnih norma, propisa i odredaba.

— Za sva pitanja i probleme obratite se elektrotehnitkom stru¢njaku.

o Prikljucite uredaj samo ako se elektri¢ni podatci uredaja podudaraju s podatcima opskrbe elek-
troenergijom.

o Prikljucite uredaj samo u propisno montiranu uti¢nicu. Uredaj mora biti zasti¢en zastitnom
strujnom sklopkom s nazivnim struje kvara od maksimalno 30 mA.

e Produzni kabeli i strujni razdjelnici (npr. adapteri s vise uti¢nica) moraju biti prikladni za vanjsku
upotrebu (zasti¢eni od prskanja vode).

e Zastitite otvorene utikace i uticnice od vlage.

Siguran rad

o Ne rabite uredaj ako su elektri¢ni vodovi ili ku¢iste oSteceni.

o Ako se kabel za napajanje oSteti redaj zbrinite u otpad. Kabel za napajanje ne moze se zamije-
niti.

o Ne nosite ili povlacite uredaj za elektricni vod.

o Nikada ne obavljajte tehnicke izmjene na uredaju.

e Na uredaju obavljajte samo radove opisane u ovom priru¢niku.

e Uporabite samo originalne rezervne dijelove i pribor.

o Polozite vodove tako da su zasti¢eni od oStecenja i da nitko ne moZe pasti preko njih.

e U slucaju problema obratite se ovlastenoj servisnoj sluzbi ili tvrtki OASE.

Namjensko koristenje

U ovim uputama opisan proizvod upotrebljavajte iskljucivo kao Sto slijedi:
o Kao upravljacki uredaj za ProfiLux Garden LED RGB.
Za upotrebu u vodoskocima i jezercima.

e Zaupotrebu iznad vode i pod vodom.
Uz pridrzavanje tehnickih podataka. (— Tehnicki podatci)

Za uredaj vrijede sljedeta ogranicenja:
o Nikada ne primjenjujte u jezercima za kupanje.
o Ne primjenjujte za profesionalne ili industrijske namjene.
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Opis proizvoda

ProfiLux Garden LED Controller je upravljacki uredaj za reflektor ProfiLux Garden LED RGB.
Na jedan LED Controller moguce je prikljuciti do Cetiri reflektora ProfiLux Garden LED RGB.

Upravljacki signali prenose se preko aplikacije OASE Control App i mreze OASE Control-Netzwerk.
Osim besplatne aplikacije OASE Control App potreban vam je i InScenio FM-Master ili Garden
Controller u izvedbi Home ili Cloud te spojni kabel OASE Control.

Dodatne informacije o sustavu OASE Control naci cete na adresi www.oase.com.

Pregled
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Lamp 2

Lamp 4

L

[
il

™~

5
6

1 LED upravlja¢

Prikljucci za do cetiri reflektora i sustav OASE Control.

Elektri¢ni kabel s mreznim utikacem

Provrti za pri¢vrséivanje upravljaca npr. na zid.

(SR~ I SRR I S ]

Gumena brtva

o Na koristenom ili nekoristenom prikljucku uvijek mora biti umetnuta ispravna gumena brtva od-
govarajucih dimenzija.

6 Zastitna kapica

o Na nekoristenom priklju¢ku uvijek mora biti nataknuta zastitna kapica i on mora biti osiguran s
pomocu 2 vijaka.



Simboli na uredaju
I P 68 7 Zasti¢eno od prasine i vodonepropusno do dubine od 4 m
4m

Sigurnosni transformator

Zastitite od izravnog suncanog zracenja

Ne bacajte u obi¢an kuéni otpad

>[I || @D

Procitajte priru¢nik za uporabu i pridrzavajte ga se
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Postavljanje i prikljucivanje

Uredaj se moZe postaviti ili pod vodom (potopljen) ili izvan jezera (na suhom).
A UPOZORENJE

Moze doci do smrti ili teSkih ozljeda prilikom upotrebe uredaja u jezercu za kupanje. U slu¢aju
kvara elektri¢nih dijelova uredaja, voda ¢e biti pod opasnim naponom.
» Uredaj rabite samo ako se nitko ne nalazi u vodi.

@ Izbjegavajte izravno suncevo zracenje kod dijelova koji nisu potopljeni u vodi, jer se oni
mogu jako zagrijati. Po potrebi koristite zastitni poklopac.

Spajanje prikljucaka
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ProfiLux Garden ...

42640 (7.5 m) InScenio FM-Master

Home / Cloud

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m) Mﬁ,

47040 (10,0 m)

..LEDRGB ..LEDRGB 72713 (30,0 m)
(42638) (42638)

L=2
™ Garden Controller

Home / Cloud
9%

ocout

* Krajnji otpornik za mrezu OASE Control (opseg isporuke za InScenio FM-Master ili Garden Controller).

Struktura mreZe OASE Control

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n=10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT,
LI
» max. 100 m _

Dodatne informacije o sustavu OASE Control naci ¢ete na adresi www.oase.com.



Uspostavljanje i otpustanje uti¢nog spoja OASE Controle

max. 2.0 Nm
(max. 18 Ib-in)

NAPOMENA

Uredaj se oStecuje kada voda prodre u utikac.
o Prikljucite utikac ili stavite zastitnu kapicu na utikac.
— Gumena brtva mora biti Cista i usko nalijegati. Oste¢enu gumenu brtvu potrebno je zamije-
niti.
— Osigurajte utikac ili zastitnu kapicu pomocu dvaju vijaka.

Postavljanje uredaja
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Stavljanje u pogon

Ukljucivanje/iskljucivanj

o Ukljucivanje: Utaknite mrezni utikac u uti¢nicu.
— Uredaj se odmah ukljucuje.
o Iskljucivanje: Izvucite mrezni utikac iz uticnice.

CiScenje i odrzavanje
Uredaj po potrebi Cistite ¢Cistom vodom i mekanom ¢etkom.
e Pobrinite se za to da vlaga ne dospije u uredaj.

Skladistenje / cuvanje tijekom zime

Uredaj je potrebno demontirati i spremiti na suho mjesto ako nisu ispunjeni uvjeti dopustene
temperature vode ili okoline. (- Tehnicki podatci)

Tehnicki podatci
Opis
Priklju¢ni napon VAC 220 .. 240
Frekvencija mreze Hz 50
Primljena snaga min. w 2,6
maks. w 30
Nacin zastite IP68
Maks. dubina uranjanja m 4
Temperatura vode (potopljeno postavljanje) °C +4 ... +35
Okolna temperatura (postavljanje na suhom) °C -10 .. +40
Dimenzije Duljina mm 210
Sirina mm 109
Visina mm 6
Duzina priklju¢nog kabela m 5
Masa kg 14
Zbrinjavanje

NAPOMENA

Ovaj uredaj ne smije se odlagati u kuéni otpad.
» Zbrinite uredaj preko predvidenog sustava prikupljanja otpada.

» Ako imate pitanja, obratite se lokalnoj tvrtki za zbrinjavanje otpada. Ondje moZete pronaciin-
formacije o pravilnom zbrinjavanju uredaja.
» Onesposobite uredaj odsijecanjem kabela.
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Traducerea instructiunilor de utilizare originale

A\ AVERTIZARE

» Deconectati de la reteaua electrica toate aparatele electrice din ap3,
inainte de a introduce mana in apa. Nerespectarea acestui lucru
poate duce la vatamari grave sau la moarte prin electrocutare.

> Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste peste 8 ani, precum si
de persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsa
de experienta si cunostinte, dacd sunt supravegheate si au fost in-
struite cu privire Ia utilizarea in siguranta a aparatului si au inteles pe-
ricolele implicate. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Este inter-
zisa curdtarea si intretinerea curentd de catre copii fara suprave-
ghere.
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Indicatii de securitate

Conexiunea electrica

Pentru instalatia electrica din exterior se aplica dispozitii speciale. Instalatia electrica poate fi

executatd numai de catre un electrician calificat.

— Datorita pregatirii de specialitate, cunostintelor si experientei, electricianul este calificat si
are permisiunea sd execute instalatii electrice in exterior. Acesta identifica posibilele peri-
cole si respecta normele, prevederile si dispozitiile regionale si nationale.

— Pentru intrebari si probleme, vd rugdm sa va adresati unui electrician specializat.

Racordati aparatul numai dacd datele electrice ale aparatului coincid cu cele ale instalatiei de

alimentare cu energie electrica.

Conectati aparatul numai la o priza instalatd corect. Aparatul trebuie sa dispund de un sistem

de protectie impotriva curentilor vagabonzi cu o eroare de calcul a curentului de maxim 30 mA.

Cablurile prelungitoare si distribuitoarele de energie electrica (de exemplu reglete de prize)

trebuie sa fie compatibile pentru utilizarea in aer liber (cu protectie impotriva stropilor de ap3).

Protejati stecdrele si conectorii liberi impotriva umiditatii.

Functionare sigura

Nu utilizati aparatul in cazul in care cablurile electrice sau carcasa sunt deteriorate.

Eliminati aparatul daca cablul de alimentare este deteriorat. Cablul de alimentare al acestui
aparat nu poate fiinlocuit.

Nu transportati sau trageti aparatul de cablul de alimentare.

Nu efectuati niciodatd modificari tehnice ale aparatului.

Executati la aparat numai lucrdrile care sunt descrise in aceste instructiuni.

Utilizati numai piese de schimb si accesorii originale.

Pozati cablurile astfel incat sa fie protejate impotriva deteriordrilor si sd nu se impiedice ni-
meni de acestea.

In caz de probleme, contactati serviciului autorizat pentru clienti sau OASE.

Utilizarea in conformitate cu destinatia

Utilizati produsul descris in acest manual doar dupd cum urmeaza:

122

Ca unitate de comanda pentru ProfiLux Garden LED RGB.
Pentru utilizarea in sisteme de fantani si iazuri.

Pentru utilizarea deasupra apei si submersibila.

Cu respectarea datelor tehnice. (- Date tehnice)

Pentru aparat sunt valabile urmatoarele restrictii:

A nu se utiliza in iazuri tip piscina!
Nu utilizati in scopuri profesionale sau industriale.



Descrierea produsului
ProfiLux Garden LED Controller este o unitate de comanda pentru proiectorul ProfiLux Garden
LED RGB.
La un LED Controller pot fi racordate pana la patru ProfiLux Garden LED RGB.

Semnalele de comand3 sunt transmise prin OASE Control App si un OASE Control-Netzwerk. in
afara de un OASE Control App gratuit, mai aveti nevoie fie de un InScenio FM-Master, fie de un
Garden Controller, fiecare in varianta Home sau Cloud, precum si de un cablu de legaturd OASE
Control.

Informatii suplimentare referitoare la sistemul zum OASE Control puteti obtine la
WWW.0ase.com.

Vedere de ansamblu

1 LED controler

2 Conexiuni pentru pana la patru faruri si un sistem OASE Control.
3 Conductor de racord la retea cu stecher

4 Orificiile pentru fixarea controlerului, de ex. pe un perete.

5 Garnitura din cauciuc

« in cazul unei conexiuni nefolosite sau folosite, trebuie s& fie intotdeauna montata cu precizie o
garniturd de cauciuc intacta.

6 Capac de protectie
o in cazul unei conexiuni nefolosite, capacul de protectie trebuie sa fie intotdeauna asezat in pozi-
tie si fixat cu 2 suruburi.
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Simbolurile de pe aparat

I P 68 42 Etans la praf si la apa pana la 0 adancime de 4 m
m

Transformator de sigurantd

Protejati impotriva razelor directe ale soarelui

Nu se recicleaza impreuna cu deseurile menajere normale

> [154] 36| @D

Cititi si respectati instructiunile de utilizare
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Amplasarea si racordarea

Aparatul poate fi amplasat sub apa (submersibil) sau in afara iazului (uscat).

A\ AVERTIZARE

Accidente grave sau deces la utilizarea aparatului intr-un bazin de inot. Din cauza pieselor elec-
trice defecte ale aparatului, apa se afla sub tensiune electrica periculoasa.
» Utilizati aparatul numai daca in apa nu se afla nicio persoana.

@ Evitati radiatia solara directd in cazul componentelor neimersate in apa, deoarece acestea
se pot incdlzi astfel foarte tare. Utilizati un capac de protectie dacd este necesar.

Realizati conexiunile

ProfiLux Garden ... Lamp 1.4
[ 176 L=5mﬁ

42640 (7,5 m)

InScenio FM-Master
Home / Cloud

4

OASE Control
47038 (2,5 m)
47039 (5,0 m)
47040 (10,0 m)
...LEDRGB ...LEDRGB 72713 (30,0 m)
(42638) (42638)

Home / Cloud
9%

* Rezistentd terminald pentru reteaua de control OASE (pachetul de livrare InScenio FM-Master sau Garden
Controller).

Structura unei retele de control OASE

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n=<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT]
L
» max. 100 m _

Informatii suplimentare referitoare la sistemul zum OASE Control puteti obtine la
WWW.03s€e.com.
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Realizati si desfaceti conexiunea cu stecher OASE Control
max. 2.0 Nm

/]/ (max. 18 Ib-in) / /
O .

[S

L

-~

e
Y

INDICATIE

Aparatul se deterioreaza dacd patrunde apa in conectorul cu stecher.
e Conectati conectorul cu stecher sau puneti capacul de protectie pe conectorul cu stecher.
— Garnitura din cauciuc trebuie sa fie curatd si sa se potriveasca perfect. O garnitura din cau-
ciuc deteriorata trebuie inlocuita.
— Asigurati conectorul cu stecher sau capacul de protectie folosind cele doua suruburi.

Amplasarea aparatului
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Punereain functiune
Activare / dezactivare

o Activare: Introduceti stecdrul in priza.
— Aparatul porneste imediat.
o Dezactivare: Scoateti stecarul din priza.

Curatarea si intretinerea

La nevoie, curdtati aparatul cu apa limpede si o perie moale.
e Nu permiteti patrunderea de umiditatea in aparat.

Depozitare/depozitare pe timp de iarna

Aparatul trebuie dezinstalat si depozitat uscat atunci cand nu poate fi asigurata respectarea va-
lorilor admise privind temperatura apei si temperatura ambianta. (— Date tehnice)

Date tehnice
Descriere
Tensiune de conexiune Vca. 220..240
Frecventa retelei Hz 50
Putere consumata min. W 2,6
max. w 30
Clasa protectie IP68
Adancimea max. de scufundare m 4
Temperatura apei (instalare prin imersie) °C +4 ... +35
Temperatura ambianta (instalare pe uscat) °C -10 .. +40
Dimensiuni Lungime mm 210
Latime mm 109
Inaltime mm 6
Lungimea cablului de racordare m 5
Masa kg 14

indepartarea deseurilor

INDICATIE

Nu este permisa eliminarea ca deseu menajer a acestui aparat.
» Eliminati aparatul prin sistemul de colectare prevazut in acest scop.

» in cazul in care aveti intrebari, adresati-va societatilor locale de colectare a deseurilor. Acolo

primiti informatii in legdtura cu eliminarea corespunzdtoare a aparatului.
» Faceti inutilizabil aparatul prin sectionarea cablurilor.
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MpeBos Ha OPUTMHANHOTO yNbTBaHe 3a ynotpeba

» lMNpean na 6bpkate BbB BOAATa, U3KOUETE BCUUKM ENEKTPU-
YeCKn ypeau BbB BofaTa OT efleKTpuyeckata Mpexa. B npotu-
BEH C/lyyail MMa OMACHOCT OT TEXKKM HapaHABaHWA UM CMbPT
nopaan TOKOB yaap.

» To3m ypen MoXe Aa ce 13MoN3Ba OT Aela OT 8-rofuilHa Bb3-
PacT 1 Harope, KakTo 1 OT XOpa C HamasneHn GpU3nMUecKu, CeH-
30PHW U YMCTBEHU Bb3MOXXHOCTY WU TaKNBA, KOUTO HAMAT
OMUT 1 MO3HaHWA, CAMO aKO Ca HabJlAaBaHW UM UHCTPYKTU-
paHu 3a 6e3onacHaTta ynotpeba 1 pasbupaT npomsTuyalymTe ot
TOBa onacHocTu. [lelata He UrpanT ¢ ypeaa. louyncreaHeTo n
noaapbXKKaTta He TpAGBa Aa ce M3BbPLUBAT OT Aeua 6e3 Haa3op.
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YKasaHus 3a 6e3onacHoCT

EnekTpuyecka Bpb3ka

Mo OTHOLWeHMe Ha eNeKTpUYecKaTa MHCTaNaLMA Ha OTKPUTO BaXKaT crieyunasnHu npa-

BUna. Enektpuyeckata nHcTanaums TpA6Ba Aa ce U3MbIHABA CaMO OT eNeKTPOTEXHUK.

— ENeKTpoTexHMKbT e KBanuduLmpaH Bb3 OCHOBA Ha CBOETO NpodecnoHanHo obpa-
30BaHMWe, 3HaHMA 1 OMUT, U Ma MPaBO Aa U3Mb/HABA eNEeKTPUYECKM MHCTanaumum Ha
oTKpuTO. TOM MOXe Aa pa3no3HaBa Bb3MOXHM OMACHOCTY 1 Cra3sa permoHanHuTe n
HaLVOHaNHMTE CTaHAAPTW, NPaBUMA 1 NPeANUCaHus.

— MNpu BbNpOCK 1 Npobriemn ce 06PBLIANTE KbM eNIEeKTPOCTELNANNCT.

Cebp3BaiiTe ypeaa Camo ako eNnekTpUYecknTe JaHHN Ha ypeaa 1 enekTpo3axpaHea-

HeTo CbBMagart.

Cebp3BaiiTe ypefa camo KbM VHCTanMpaHa cnopes NpeanvcaHnaTa KOHTAaKTHA KyTus.

YpenbT Tpabea fa e 06e30MaceH CbC 3alUUTHO CbOPBKEHME 3a TOK Ha yTeUYKa C HOMM-

HasleH TOK Ha yTeuka OT Makcumym 30 mA.

YobaKasaly Kabenv 1 TOKOBY pasnpeaenuTent (Hanp. MHOrorHe3goBy KOHTaKTH)

TpsabBa Aa ca NOAXOAALM 3a U3MO3BaHE HA OTKPUTO (3aLUMTEHMN OT MPBCKY BOAA).

3awuTeTe OTBOPEHNUTE LWENCENN 1 KOHTAKTU OT Biara.

be3sonacHa ekcnnoarauyua

He n3nonssaniTe ypeaa, ako efieKTpuyeckmTe NPOBOAHNLN UM KOPMYCHT ca noBpe-
AeHn.

M3xBbpneTe ypeaa, ako 3axpaHBaLMAT Kaben e noBpefeH. 3axpaHBaluAT Kaben He
MOXe Aia ce CMeHs.

He HoceTe, cbOTBETHO He TerneTe ypeaa 3a eNeKTpnYeckusa NPOBOAHNK.

Hukora He n3BbpluBaniTe TEXHMYECKU NPOMEHU NO ypeaa.

Mo ypena n3BbpLUBalTe Camo PaboTUTe, KOUTO Ca OMMCAHUN B HACTOALLOTO PbKOBOAC-
TBO.

M3non3gaiite caMo OpurMHanHn pe3epsHM HacTu 1 akcecoapu.

MonaranTe NPOBOAHMLMTE TaKa, Ye Aa Ca 3alUTEHN OT NOBPEAUN N HUKOW fia He ce
CnbBa B TAX.

Mpu npobnemu ce 06bpHETE KbM OTOPU3MpPaHNA cepBu3 nnm Kbm OASE.

Ynorpe6a no npegHasHavyeHue

M3non3Bante NPOAYKTa, ONMCaH B TOBa PbKOBOACTBO, CaMO KaKTO cieaBa:

KaTo ynpasnsaBaly ypep 3a ProfiLux Garden LED RGB.

3a n3nonsBaHe B cuctemMu 33 GOHTaHM N rPAfVHCKK e3epa.

3a 1n3non3BaHe HaA 1 noj Boaa.

Mpu cna3saHe Ha TEXHNYECKNTE faHHW. (— TeXHNYeCKn AaHHN)

3a ypepna ca BanvaHu CnefjHUTE OorpaHUYeHus:

He n3non3eaite ypena B nnyBHU 6aceiiHu.
He nsnonsBaiite ypena 3a Npovn3BOACTBEHV MW NMPOMULLNEHN LEenu.
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OnucaHve Ha npoayKTa

ProfiLux Garden LED Controller e ynpaBnsaBaLy ypes 3a npoxektopa ProfiLux Garden
LED RGB.

Kbm LED Controller moraT fa ce cebpkaT o yetmpm ProfiLux Garden LED RGB.
CurHanuTe 3a ynpasneHue ce npepaasat upe3 OASE Control App n OASE Control-
Netzwerk. OceH 6e3nnatHua OASE Control App nmate Hyxaa ot eauH InScenio FM-
Master nunun eann Garden Controller B uanbnHenne Home nnu Cloud, kakto n eguH OASE
Control cBbp3BaLy kaben.

JonbnHuTenHa nHpopmauma 3a OASE Control we nonyumte Ha www.oase.com.

Mpernep
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Lamp 2

<
a
@

-

1 LED koHTponep

2 Bpb3ku 3a po uetnpu dpapa u egHa OASE Control cucrema.

3 Enektpo3axpaHBaly kaben c Wwencen 3a enekTpo3axpaHBaHe
4 OTBOPY 3a 3aKpenBaHe Ha KOHTPONepa, Harnp. Ha CTeHa.

5 ['ymeHo ynnbTHeHune

B cnyqa|7| Ha U3non3BaHa in Hen3nosisaBaHa Bpb3Ka BUHarn Tpﬂ6Ba Aa Ce NoCTaBA Heno-
KbTHATO r'yMeHO ynjibTHEHNE C TOYHO NpuiAraHe.

6 MpegnasHa Kanayka

¢ AKO Bpb3KaTa He ce 113M0N13Ba, 3alyMTHaTa Kanayka TpAbBa BUHaru fja ce NocTaBA 1 3ak-
penBsa c 2 BUHTa.



CumBonu Bbpxy ypeaa

IP 68 -

MpaxoycTonuns 1 BOROYCTONUUB A0 4 MeTpa Ab6oYnHa

MNpepnaseH TpaHcdopmaTop

):la ce na3sn oT AUPEKTHN CTbHYEBU NTbYN

He n3xBbpnanTe c 06MKHOBEHUTE GUTOBM OTNAgbLUN

> [154] 36| D
El

MpoueTeTe 1 cbbntoAaBaliTe PbKOBOLCTBOTO 3a yroTpeba
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MoHTaX 1 cBbp3BaHe

YpeabT MOXe Aa ce NocTasy Nog BoAa (MOTOMEH) Uv U3BbH €3epoTo (Ha CyXo).

A NPEQYNPEXAEHVE

TeXKW HapaHABaHMA MW CMBPT NPY EKCNOATaLNUA Ha ypeaa B nnasateneH Bogoem. [le-
bEKTHY enekTPUYECKM KOMMNOHEHTU HA YpeAa NOCTaBAT BOfAATa NoJ OMAacHO efeKkTpu-
UeCKo HamnpexeHue.

» Mi3non3sante ypeaa caMmo ako BbB BOAaTa HAMa Xopa.

® M36areaiite npAKa cnbHYeBa CBET/IMHA MPU HENOTOMEHN KOMMNOHEHTU Ha ypeaa,
Tbi KaTo Te MoraT fia ce HarpeArt CUiHo. 3a uenTa n3nonspanTe npennaseH Kanak.

CBbp3BaHe
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ProfiLux Garden ...

42640 (7,5 m) InScenio FM-Master

. Home / Cloud

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m) £)p
47040 (10,0 m) \a
..LEDRGB ..LED RGB 72713 (30,0 m)

(42638) (42638)

L=2
™ Garden Controller

Home / Cloud
3%

oc out

* TepmuHaneH pesucrop 3a OASE Control-mpexa (06xBaT Ha focTaBka InScenio FM-Master unu
rPaAVHCKU KOHTponep).

KoHcTpykuua Ha OASE Control mpexaTta

InScenio FM-Master
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT]
. max. 100 m

JonbnHuTtenHa nHpopmauma 3a OASE Control we nonyumnte Ha www.oase.com.



YcTraHoBABaHe U pa3xnabBaHe Ha WeKkepHa Bpb3ka OASE Control

YKA3AHUE

Ypean e ce nospeaun, ako B LLieKkepHaTa BPb3Ka nonagHe soAa.
L CB'bp)KETe LieKepHaTa BPpb3Ka 1M NocCTaBeTe 3allUTHOTO Karnaye BbpXy HeA.
- ryMEHOTO ynibTHEHNE Tpﬂ6Ba [a e YNCTO M Aa NacBa TOYHO. AKO r'YMEHOTO yrnibT-
HeHKne € noBpeneHo, To TpHGBa Aa ce CMeHun.
- q)I/IKCI/IpaI7ITe LieKepHaTa BPpb3Ka Win 3aliUTHOTO Kanaye C BaTa BUHTa.

WHcTanupaHe Ha ypepa
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lNyckaHe B ekcnnoatayus

BkniouBaHe / U3kniouBaHe

o BknrouBaHe: BknoueTe wencena B KOHTaKTa.
— YpenbT ce BKNOYBa BefHara.
o UsknwouBaHe: /13BajeTe wencena oT KOHTaKTa.

MouncrBaHe n nogaApbHXKKa

I'Ipm Hy>XAa nouncreanTe ypena C 4YncTta BoAa 1 C MeKa YeTKa.
L4 yBepeTe ce, Yye B ypefa He nonafa Bnara.

CbxpaHeHne/3asnmsaBaHe

YcTpoicTBoTO TPAGBa Aa Ce AEMOHTMPA 1 ia Ce CbXPaHABa CyXO, KOraTo HAMa fonyc-
TUMa TemnepaTypa Ha BoJaTta Wi TemnepaTypa Ha OKofHaTa cpefa. (— TexHnyeckm
[laHHN)

TexHN4YecKn gaHHN

OnucaHune
3axpaHBaLLo HanpexeHune VAC 220...240
MpexoBa yectoTa Hz 50
KoHcymnpaHa mowyHocT MWH. w 2,6
MaKc. W 30
Knac 3awuta IP68
Makc. gbnbounHa m 4
TemnepaTypa Ha BoAaTa (NOTOMNeH MOHTax) °C +4...+35
TemnepaTypa Ha oKonHaTa cpefa (CyX MOHTax) °C -10... +40
Pa3smepu [ObnxuHa mm 210
LLinpounHa mm 109
BucounHa mm 6
[bmKuHa Ha cBbp3BaLL Kaben m 5
Terno kg 1,4
UsxBbpnaHe
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YKA3AHUE

To3m ypep He 6uBa Aa ce M3XBbPNA KaTo OMTOB OTNAAbK.

> /I3xBbprieTe ypena upes npefsuaeHata 3a Ta3u Lesl cuctema 3a obpaTHO npriemaHe.

» MNpu BbNPOCK ce 06bpHETE KbM MECTEH MYHKT 33 CbbMpaHe Ha oTnagbum. Tam Le no-
nyuute nHGopMaLMs 3a NPaBUIIHOTO U3XBBPJIAHE Ha ypeaa.

» HanpaBeTe ypefa HerogeH 3a ynorpeba, Kato oTpexeTe KabenuTe.




Mepeknag opuriHanbHOro NocibHKKa 3 ekcrnyaTauii

A YBATA!

> [lepen Tnm, AK 3aHYPUTK PYKWN Y BOAY, BIAKNIOYITb Bif Mepexi
efIeKTPOXMBIIEHHA YCi NPUCTPOI, AKi 3HaxoaATbCA y BoAi. Lle
MO>Ke NPU3BECTM 0 CeprO3HUX TpaBM abo cmepTi Bif ypa-
XEeHHA eNeKTPUYHMM CTPYMOM.

> Llen npucTpin Moxke BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMM BiKOM Bif 8
POKiB, a TAKOX 0C06aMI 3i 3HWKEHUMM Gi3NUHMMU, CEHCOP-
HUMK 26O PO3YMOBUMM 3[i6HOCTAMM abO BiACYTHICTIO JOCBIAY
Ta 3HaHb, AKLLO BOHW NP LbOMY 3HaXOAATbCA NiJ HarnAgaom
abo NponwnmM iIHCTPYKTaX LWoo 6e3neyHoro KOprCTyBaHHA
MPUCTPOEM Ta PO3YMitoTb YCi HacNigKn Hebe3nekn npm poborTi 3
HUM. []iTn He MOXyYTb rpatuca 3 npunagom. [litam 3abopoHeHo
YNCTUTK UM 06CNYyroByBaTN 6€3 HaNeXHOro KOHTPOIO 3 HOKY
[OPOCNX.
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IHCTPYKLUiA 3 TexHiKN 6e3neKn

EnekrTpuyHe npnegHaHHA
o [1nA eneKTPUYHMX MPUCTPOIB Ha BIAKPMTOMY NOBITPi 3aCTOCOBYIOTbCA CneLiafnbHi npa-
Buna. EnekTpoMoHTaxHi po60Tr MoXKe BUKOHYBATV nuLle KBanipikoBaHWii eNeKkTpuK.
— EnekTpurk noBrHeH maTu BignoBigHy KBanidikaLito, 3HaHHA Ta JOCBIA, | MaTh A03BIN
NPOBOAUTMN €NeKTPOMOHTaXHi po60TI Ha BynuUi. BiH noBuHeH ycgigomnioBati mo-
XnuBy Hebe3neky Ta JOTPUMYBATUCA PErioHaNbHNX Ta HaLiOHaNbHUX CTaHAAPTIB,
npasu Ta HOPM.

— Y pasi BUHNKHEHHSA NUTaHb i Npobiem 3BepTaiTecs Ao KBanipikoBaHOro eflekTpurKa.

o [in'egHynTe NPUCTPIN NnLLe y BUNAAKY, AKLLO NOro eNeKTPUYHI XapakTeprncTuky 36ira-
I0TbCA 3 JaHUMU [PKEPena »KUBEHHSA.

o [igkntovaiTe NPUCTPIN TiNbKK A0 NPaBUIIbHO BCTaHOBNEHOT po3eTkn. ObnagHaHHA no-
BMHHO 6YTI 3axKLLEHO 3a JONOMOro0 NPUCTPOIO 3aXNCHOFO BUMKHEHHA 3 MaKCMMaJlb-
HMM PO3paxyHKOBUM cTpyMom 30 MA.

o [ogosxKyBayi Il pO3noAiNbHUKIN (HanpyKnag, KONoAKKn) NoOBMHHI 6yTW Npu3HayeHi ana
BMKOPMWCTaHHA Ha BiAKPWTOMY MOBITPI (3aXyLLeHi Bifj BOAAHNX 6PU3OK).

o 3axuMCTiTb BIAKPWUTI LUTEKepW Ta PO3'eEMM Bifi BONOTN.

Be3sneuHa ekcnnyarauis

® He BUKOPWCTOBYITE MPUCTPIN Y pa3i MOLWKOAKEHHA eNeKTPUYHUX 3'€AHaHb abo Kop-
nycy.

o YTuUnisynte npucTpili, AKLWO MepexeBunin 3'€qHyBanbHMIN Kabenb NowwkKoakeHo. Mepe-
XKeBui 3'€egHyBanbHUIN Kabenb 3aMiHUTW HEMOXKITUBO.

o He nepeHocbTe i He TAMHITb NPUCTPIN 32 ENEKTPUYHIMIA Kabernb.

e He 3giNcHIONTE TEXHIYHMX 3MiH Y NPUCTPOI.

o [MpoBogfbTe 3 NPUCTPOEM TiNbKK Ti PO6OTH, AKI ONKCaHI B Ljil iHCTPYKLT.

e BuKopurCTOBYNTE TiNbKM OPUriHanbHi 3aMacHi YaCTUHW | OPUTiHaIbHI KOMMAEKTYOYi.

o Kabeni cnig npoknagaty Tak, Wob 3aXMCTUTN X Bif MOLWKOMAKEHD | HE CTBOPIOBATM He-
6e3neKy nafiHHA anA niogen.

o AKLWO BUHMKNU NPo6ieMu, 3BePHITbCA [0 YNOBHOBAXKEHOT Cly61 06CyroByBaHHsA
KnieHTiB abo B KomnaHito OASE.

BuKOpVCTaHHA NPUCTPOIO 3a NPU3HAYEHHAM
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Bukopuctosyiite npucTpin, onncaHnn y Ui iIHCTPYKLiT, AnLie HaCTYNHUM YAHOM:
o B akocTi npuctpoto kepyBaHHsA ana ProfiLux Garden LED RGB.

o [InA BUKOPUCTaHHA Y OHTaHHUX YCTaHOBKaXx Ta CTaBKax.

o [1nAa BUKOPUCTAHHA Hag i nig Bogolo.

BignoBigHO [0 TEXHIYHUX XapaKTEPUCTUK. (— TexHiUHi XxapaKTepucTnkm)

Ha npunag nowmptooTbca HACTYMHI OOMeXXEeHHs:
e He BMKOPWCTOBYBATU Y CTaBKY, NPM3HaYe€HOMY AJA NaBaHHA.
e He anda komepuiiHoro abo NpoMUCSIOBOro BUKOPUCTAHHS.



Onuc Bupoby
ProfiLux Garden LED Controller - e npuctpiit kepyBaHHA ana npoxektopa ProfiLux
Garden LED RGB.
[lo LED Controller moxHa nigknounTy go Yotnpbox ProfiLux Garden LED RGB.

CurHanu KepyBaHHA nepeHocaTbca Ha OASE Control App i OASE Control-Netzwerk. Ok-
pim 6e3kowToBHOro OASE Control App Bam ans yboro notpibHo a6o InScenio FM-
Master abo Garden Controller BignosigHo y BukoHaHHi Home a6o Cloud a Takox OASE
Control 3'egHyBanbHWN Kabenb.

Mopanbuy iHbopmauito npo OASE Control cuctemy By 3HangeTe Ha canTi
WWww.0ase.com.

Ornap,

1 CaiTnogiofHWI KOHTponep

2 MNigKntoyeHHA aNA NPOXeKTOopIB KiNbKicTo Ao YoTMpbox WTYK i OASE Control-cuctemm.
3 Kabenb nigknioueHHA 0 MepeXi 3 MEPEXEBNM LUTEKEPOM

4 OTBOpPM ANA KPIiNNEHHA KOHTPONEepa, HanpuKknag, Ha CTiHy.

5 l'ymoBa npoknagka

e Y BMNafKy BUKOPVCTAHOTO YU HE BUKOPWCTAHOrO MNifKNoueHHA Tpeba 3aBxan TOUHO
BCTaB/ATY FyMOBY MPOKNafKy.

6 3ax1CHWI KoBMakK
e Y BUNafKy He BUKOPKCTaHOrO NiAKMIOUYEHHA Tpeba 3aBXKav OAAraT! 3aX1CHUN KOBMaK i
dikcyBaTu 2 rBUHTaMU.
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CumMBONM Ha NPUCTPOI
I P 68 \vd 3axucT Big Nnay i BOGOHEMPOHUKHICTb Ha rMM6UHAX 4o 4 M
4m

3axuncHWI TpaHcpopmaTop

3axuwaniTe Big Ail NPAMOro COHAYHOro NPOMIHHA

YTunisauis 3i 3BMyaiiHM No6yTOBMM CMITTAM 3a60pOHeHa.

MpounTaiiTe iIHCTPYKLilo 3 ekcnyaTauii Ta OTpUMyiTecs ii BKa3iBOK.

ﬁlt&ﬁ% D
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BcTtaHOBNEHHA Ta NigKNIOYEHHA

Mpunag mae 6yTn Po3MiLLIEHMIN HUXKYE MOBEPXHI BOAM (3aHYpeHmit) abo no3a mexxamu
cTaBKa (y cyxomy micui).

A YBATA!

MpWCTpil MOXe CTaTU NPUYMHOI0 CEPNO3HMX TPaBM abo CMepTi, AKLLO BiH BUKOPUCTOBY-
€TbCA B NaBasbHOMY CTaBKy. Y BOAi MOXe BMHUKaTV Hebe3rneyHa enekTpuyHa Hamnpyra
yepes HecnpaBHi eNekTPUYHI geTani NpucTpoto.

» BrkopuctoByinTe npunag TinbKu AKLWO B BOAI HEMAE Noaen.

@® VYuukaiite NPAMUX COHAYHMX MPOMEHIB Ha KOMMOHEHTIN NPUCTPOIO, AKi He 3aHypeHi
y BOfly, OCKINIbKM Lie MOXe NPU3BECTU [0 IX CUIIbHOrO HarpiBaHHs. Mpu HeobxigHoCTi
BMKOPWCTOBYINTE 3aXCHe NOKPUTTA.

YcTaHOBNEHHA 3’ €QHaHDb

ProfiLux Garden ... Lamp1...4 ﬁ
L=5m

42640 (7,5 m)

&

InScenio FM-Master
Home / Cloud

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m) Mﬁ)
47040 (10,0 m)

..LEDRGB ...LEDRGB 72713 (30,0 m)

" (42638) (42638)
y Garden Controller
Home / Cloud
2%

* KiHueBuia onip ana mepexi OASE Control (O6'em noctaBku InScenio FM-Master a6o Garden
Controller).
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MoHTax mepexi OASE Control

InScenio FM-Master -
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n<10
OC ouT OC INOUT OC INOUT OC INOUT

I

max. 100 m

1 =

Mopanbuy iHdopmauito npo OASE Control cuctemy Bu 3HangeTe Ha canTi
WWwWw.oase.com.

BcTaHOBNEHHA Ta po3'eaHaHHA WITeKepHoro 3'egHaHHA OASE Control

/ max. 2.0 Nm
(max. 18 Ib-in)

A
A
NPUMITKA

Konv Bofia noTpannse Ha WTekepHe 3'€fHaHHA, NPUCTPIN NMOLKOAXKYETbCA.

o 3aKpuBaiTe WTeKepHe 3'€AHaHHA ab0 BUKOPUCTOBYTE 3aXUCHNI KOXYX.
— l'ymoBa npoknajKka NoB1HHA BYTU YMCTOIO i LWiNbHO NpunAraTu. MNoLKoAXeHy ry-
MOBY MPOKNaAKy Cif 3amMiHUTN.
— OQikcyiTe WTekepHe 3'eAHaHHA ab0 3aX1CHUI KOXYX 0O0Ma FBUHTaMMK.
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BcraHOBneHHA npucTpoio

BBefieHHA B eKcnnyaTauito
BMnKaHHA/BUMMNKAHHA

o YBiMKHeHHA: BcTaBTe WITEKep B PO3ETKY.
— MpucTpin BMUKaETbCA O0apasy.
o BumkHeHHA: BUTArHitb wrekep i3 po3eTKku.

Yuctkai gornan

3a noTpebu NoUNCTITL NPUCTPIN YUNCTOIO BOAOIO | M'SIKOIO LLITKOI.
e 3abe3neuTe, Wo6 B NPUCTPIl He NOTpanuia Bosora.

36epiraHHA NPUCTPOIO, B T. Y. B3BUMKY

AKWwo TemnepaTtypa Boan abo HaBKONMMLLIHbOrO CEpPeloBULLA HE BiANOBIAA€E BUMOram,
npvnag noTpibHo AeMOHTYBaTH Ta 36epiratin y cyxomy micui.(— TexHiuHi xapakTepuc-
TUKN)
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TexHiuHi xapaKkTepucTukmn

Onunc
Hanpyra mepexi >xusneHHs B 3miH. cTpymy 220 ... 240
YacTtoTa mepexi My 50
CnoXmBaHa NOTY>KHiCTb MiH. Bt 2,6
MaKc. BT 30
CTyniHb 3axumcTty 1P68
Makc. rmnbrHa 3aHypeHHA M 4
Temnepatypa Boau (y 3aHypeHOMy MOSIOMEHHI) °C +4...435
TemnepaTypa HaBKONMLLIHBLOTO cepefoBULLa (BCTAHOBNEHHS B °C -10... +40
cyxomy micuyj)
Po3mipu [oBxunHa MM 210
LWunpwnHa MM 109
Bucota MM 6
[JosXuHa 3'€eaHYyBaNbHOroO Kabesio M 5
Bara Kr 1,4

YTunisauisa

MPUMITKA

Llen npucTpiii 3a6opoHeHo yTunizyBaT pa3om i3 no6yToBMMU BigXoAaMu.

» YTunisyinTe NpucTpiii TinbKn yepes nepeabayeHy Ana LbOro CUCTeMy NOBEPHEHHS Bif-
XopiB Ans nepepobKu.

» Y pasi BUHWKHEHHA NUTaHb 3BepTanTeca 4o MiCLLeBOro nignpueMCTBa 3 yTunisauii Big-
xopis. Tam Bam HagapyTb ycio iHdopmaLito Woao HanexxHoi yTunisauii npunagy.

» MNonepeaHbo HEOOXigHO BiApi3aTh Kabenb XKMUBNEHHS, WoO 3p0bUTK NPUCTPIN HENpK-
JaTHUM ANA BUKOPUCTAHHA.
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I'IepeBop, pyKoBOACTBa NO 3KCMJlyaTaunn - opurnHana

» lNepen KOHTAKTOM C BOZIOV OTKJTIOUMTE OT 3JIEKTPOCETU BCE
HaxoZALWmeca B BOAE dNeKTPOYCTPONCTBa. MiHaue B pe3ynbTaTte
Nopa)<eHns TOKOM BO3MOXHbl CEpbe3Hble TPaBMbl NN CMEPTb.

» [leTn OT 8 neT 1 CTaplLue, a TakXKe Noan C orpaHNUYeHHbIMK u-
3UYECKMM, OPFraHONENTUYECKMM U MEHTaNbHbIMY BO3MOX-
HOCTAMMU, NOAN C HEGONBbLWINM OMbITOM U 06bEMOM 3HAHUIA MO-
ryT NOsIb30BaTbCA 3TUM YCTPONCTBOM, HAXOAACh MPY 3TOM Noj
KOHTPOJIEM B3POC/IbIX UK NMOTYUYNB OT HUX COBETbI MO H6e3omnac-
HOMY OO paLLEeHNIO C YCTPOWCTBOM M MOHSIB OMACHOCTY NP pa-
60Te C HUM. [leTn He JOMKHbI UrPaTb C YCTPOWNCTBOM. [leTn He
AOJIXKHbI YACTUTb UM PEMOHTUPOBATb YCTPOMCTBO 6e3 Hagne-
KaLLero KOHTPOJIA CO CTOPOHbI B3POCbIX.
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YKa3aHuA no TexHNKe 6e3onacHoOCTn

dneKTpuyeckoe coegnHeHne
o [InA 3neKTPONoOAKAYEHUA BHE MOMELLEeHNIA eACTBYIOT 0CO6ble MHCTPYKLUMK. PaboTbl

MO 3N1eKTPOMNOAKIIOUYEHWNIO AOMKEH BbINONHATb TONbKO KBaNNGULUMPOBaHHbIN 3M1eK-

TPUK.

— KBanudunumpoBaHHbI S1EKTPUK LOMXKEH NMeTb cneumanbHoe obpa3soBaHmue, obna-
AaTb 3HAHUAMU U OMbITOM U AOMKEH UMETb NPaBO BbINOMHATb PaboTbl MO 3NIEKTPO-
NOAKMIOYEHWNIO BHE NoMeLLeHN. KBannduLumpoBaHHbI 3NeKTPUK AOMKeH ObiTb
OCBEIOMJIEH O HANMNYMM BO3MOXHbIX ONAaCHOCTEN U A0/MKeH COO/I0aTb MECTHbIE U
06LWerocyapCTBEHHbIE HOPMbI, UHCTPYKLMMN U MOCTaHOBIEHUA.

— TNpw BO3HMKHOBEHUI BOMPOCOB 1 Npobsiem 06palanTecs K CneymanmncTy-aneK-

TPUKY.

o I'IonKmoanlTe yCTpOI?ICTBO K CETN TOJIbKO B TOM CJly4dae, Korfa anekTpunyeckme Xapak-

TEPUCTUKN YCTPOCTBA COOTBETCTBYIOT AaHHbIM CETEBOr0 3/1eKTPONUTAHMA.

o [ogkntoyaliTe yCTPOMCTBO TONBKO K PO3€eTKe, yCTaHOBAEHHOWN MO MHCTPYKLUN.
YCTpOMNCTBO AOMXKHO ObiTh 3aLMLLEHO ABTOMATUYECKMM BbIK/tOYaTENEM C MaKCUManb-
HbIM pacyeTHbIM TOKOM yTeuku 30 MA.

o YanuHutenu n pacnpegenvteny (Hanprmep, KONogKM) 4OSMKHbI ObITb NpeaHa3HaYeHbl
ZN1A UCMOJIb30BaHMA Ha OTKPLITOM BO3AyXe (3aLMLLeHbl OT BOASHbIX 6pbI3r).

e 3awMuanTe OT Bary OTKPbITbIE LUTEKEPbI U THe3[a PO3ETOK.

BesonacHblii pexxum pa6oTbl

® Henb3A nonb3oBaTbCA YyCTPONCTBOM, €C/IM €70 KOPMYC UK 3N1eKTpuyeckue kabenu no-
BpEeXAeHbI.

o [laHHOE YCTPONCTBO HYXHO YTUAN3UPOBaTb, eC/IN ero ceTeBoi Kabenb okaxkeTcs no-
BpeXaeHHbIM. CeTeBOI Kabenb 3aMeHe He NOoAJIeXuT.

e He nepeHocuTe 1 He TAHUTE YCTPOINCTBO, Aiep>Ka Ero 3a NeKTPUYeckuin kabeno!

¢ 3anpelyaeTca BHOCMTb M3MEHEHNA B KOHCTPYKLIMIO YCTPOWCTBA.

e B ycTpoiicTBe pa3peLlaeTcs BbIMONHATb TONbKO Te paboTbl, KOTOPbIE OMNMCaHbl B fiaH-
HOM PYKOBOACTBE MO 3KCMyaTauum.

o Vlcnonb3yinTe TONbKO OPUrMHANbHbIE 3aMYacTyi 1 MPUHAANEXKHOCTU.

o YKnafblBaiTe 351eKTpoKabenu Tak, 4Tobbl OHY 6bIIN 3aLUyLieHbl OT BO3MOXHbIX MOBpe-
XAEHWI 1 YTOObI NIOAN HE MOTIIN YePE3 HUX CMOTKHYTHCA.

o Ecnv BO3HMKHYT npobnembl npocbba obpallaTbCs K aBTOPU30BaHHOMY CEPBUCHOMY
oTaeny obcnyxusaHua unu Kk dupme-unsrotosutenio OASE.

Ucnonb3oBaHue np|/|60pa Nno HasHa4YeHun
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OnvcaHHOe B AaHHOM PYKOBOACTBE MO SKCMyaTaLnm n3fenune paspeLlaeTca UCnosnb3o-
BaTb TO/NbKO Clefytowmm obpasom:

o Kak 6nok ynpasneHus ans ProfiLux Garden LED RGB.

[na ncnonb3oBaHusa B GOHTaHHbBIX YCTaHOBKAX U MpyAax.

[na ncnonb3oBaHuA Hag v NOA BOAOIA.

Mpu cobniogeHNN TEXHUYECKUX NapaMeTpoB. (— TexHuuyeckre napameTpbl)



Ha npubop pacnpoctpaHaoTca cnegytowye orpaHnyeHus:
e Vicnonb3oBaTb B Npyfax AnA niaBaHbsA He pa3peLlaeTca.

e He pa3peLwaeTca NCNoNb30BaHNE HU AN1A NPOU3BOACTBEHHOIO, H/ ANA NPOMbILWNEH-
HOro Ha3Ha4eHuA.

OnuncaHune nspenna

ProfiLux Garden LED Controller - 370 6110k ynpaBneHus ana npoxekropa ProfiLux
Garden LED RGB.

K ogHomy LED Controller moxHo nogkntountb fo yetblpex ProfiLux Garden LED RGB.
CurHansl ynpaBneHus nepegatotca yepes OASE Control App 1 OASE Control-Netzwerk.
Momumo 6ecnnatHoro OASE Control App Bam noHago6utcs InScenio FM-Master nnu
Garden Controller Bepcun Home nnu Cloud, a Takxe coeimHUTeNbHbIN Kabenb OASE
Control.

Moppo6Has nHdopmauumsa o cucteme OASE Control HaxoanTCA B MHTEPHETe Mo agpecy
www.oase.com.

0630p

Lamp 2

<
a
@

-

CeeToaunof KOHTponnepa

Pazbembl 451 NOAKTIOUYEHUA [0 YeTbIpeX NMPoXeKTopos K cucteme OASE Control.

CoefMHUTENbHBIN ceTEBOM Kabenb co wTekepom

OTBeEpCTUA ANA KPEnNeHUs KOHTPOSIePa, Hanprmep, K CTeHe.

un|iphlwW|IN]|=—

Pe3nHoBoe ynnoTHeHne

B Cfly4yae ncnosb3oBaHMA NN HENCNOJIb30BaHUA pa3bemMa Bcerga H606X0ﬂI/IMO yCTaHaB-

NNBaTb HEMOBPEXAEHHOE PE3MHOBOE YNNIOTHEHMNE C TOYHbIM COBII0AEHEM ero Mo-
capKu.

6 3aWNUTHBINA KONMayoK

e Hewncnonb3yemblin pa3bem cneayeT Bcerfa 3akpblBaTb 3aLUTHbIM KONMAYkoMm U 3aKpen-
NATb ero 2 BUHTaMWN.
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CumBonbl Ha npubope
I P 68 7 lNbine 1 BOLOHENPOHMLIAEMOCTb [0 MyOVHbI 4 M
4m

MpepoxpaHuTenbHbI TpaHcpopmaTop

3awmwarite OT NPAMOro BO3AENCTBUA COMHEYHbIX Nyyen

He BbiGpacbiBaiiTe ¢ 06bIUHBIM OBITOBBIM MYyCOPOM

MpounTaiiTe pyKOBOACTBO MO 3KCMIyaTaLuy 1 cobniogaiiTe ero nonoxe-
HuA

ﬁlt&ﬁ% D
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YcraHOBKa n noacoeanHeHne

Mpunbop AomKeH ObITb pasMeLLeH HUXKe MOBEPXHOCTM BOAbI (MOrPYKeH) v BHe NpyAaa
(B cyxom mecTe).

CMepTb 1IN TPaBMbl TAXKENONW CTENEHW NPW SKCMyaTaLuuy yCTPONCTBa B NPYyAY ANA Ky-

naHua. lepeKTHble 4acTn 3neKTPoobopyLOBaHNA MOTYT MPUBECTY K BO3HUKHOBEHUIO

OMacHOro aNeKTPUYECKOro HanpsXeHnA B BOAe.

> YCTPONCTBO MOXHO KCMyaTVPOBaTh TONIbKO TOrAa, KOrfa B BOAe He HaxofAaTca
nioaw.

@ Wz6eraitte BO3AEIMCTBUA NPAMbIX COMTHEUHBIX JIyUEl Ha HEMOTPYKEHHbIE KOMMO-
HEHTbI, iHaye YCTPOWCTBO CMIIbHO HarpeeTca. [py He06XoAUMOCTY NCMONb3YNTe
3aLMTHOE MOKpPbITHE.

BbIinonHNTb coeguHeHnA

ProfiLux Garden ...

42640 (7.5 m) InScenio FM-Master

Home / Cloud

OASE Control &R
47038 (2,5 m)
47039 (5.0 m) Mﬁ)
47040 (10,0 m)

...LEDRGB ...LED RGB 72713 (30,0 m)

(42638) (42638)

L=2
™ Garden Controller

Home / Cloud
9%

oc out

* OKkoHeuHoe conpoTusneHue ansa cetn OASE Control (Bxogut B 06bem noctaskm InScenio FM-
Master nnu Garden Controller).
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CrpyKkrtypa cetn OASE Control

InScenio FM-Master -
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n<10
OC ouT OC INOUT OC INOUT OC INOUT

™

T L

max. 100 m

1 =

Moppo6bHas nHpopmauua o cucteme OASE Control HaxoauTca B HTepHeTe No agpecy
WWwWw.oase.com.

CoeAVHUTb 1 pa3beAnHUTD WTeKepHoe coeanHeHne OASE Control

/ max. 2.0 Nm
(max. 18 Ib-in)

A
A
YKA3AHUE

YCTpOWCTBO BbIMAET M3 CTPOSA, eC/IV BOAA NOMAJET B LUTEKEPHOE COeIHEHNE.
o [logknounTe WITEKEPHOE COEANHEHMNE NN HAaCAAUTE Ha LUTEKePHOe coelIHEHNe 3a-
LNTHBIV KOJMaK.
— Pe31HOBbIN YNAOTHUTENb AOMKEH ObITb YNCTBIM U TOUYHO MOJOTHAHHBIM MO Pa3mMepy.
MNoBpexxaeHHOe pe3nHOBOE YNNOTHEHME HY>KHO 3aMEHNUTb.
— 3adurKcupyiiTe LWITEKepHOe COeAUHEHNE NN 3aKPOMTE 3aLLUTHBIM KOIMAaKoM ABYMSA
BUHTaMW.




PasmelyeHue ycTponcrea
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Myck B aKcnnyaTayuio

BknioueHmne/BbiKNoueHne

e Bkniountb: BctaBbTe WTekep B po3eTky.
— YCTpOWNCTBO BKIOYAETCA HEMeANEeHHO.

e BbiKnounTb: BoiHbTe WITEKEP U3 PO3ETKMN.

Ouncrtka n yxopn

B cnyyae Heo6XOAMMOCTM BbIMOSHANTE YNCTKY NPM6GOPa YNCTON BOLON N MATKOWA LeT-
KOW.
o CrneguiTe 3a TeM, YTO6bI B YCTPOCTBO He Nonasa Brara.

XpaHeHMe Ha cxnane/xpaHeHMe B 3MMHee BpemA

YCTPOWCTBO HY>KHO AEMOHTMPOBATb 1 XPaHUTb B CYXOM MeCTe, eCsin TemrnepaTtypa BOoAbl
WS OKpY>KaloLLel Cpeabl He COOTBETCTBYET AOMYCTUMOMY 3HaueHuto. (— TexHnueckue
napameTpbil)

TexHn4yeckue napameTpbl

OnucaHune
Hanps)xeHune Ha Bxoge V nep. Toka 220... 240
YacToTa ToKa B cetu My 50
MNoTpebnaemas MOLHOCTb MUH. BT 2,6
MaKc. Bt 30
Bua 3awmnThl IP68
Makc. rny6riHa norpyxeHus M 4
TemnepaTypa BoAbl (pa3melleHne B Norpy>KeHHom coctosHunm)  °C +4 ... 435
TemnepaTypa okpyxatowel cpeapl (pa3melleHne B cyxom mecre) °C -10... +40
[abapwnTbl OnuHa MM 210
WnpuHa MM 109
BbicoTa MM 6
[OnuHa coepnHnTENbHOTO Kabens M 5
Bec Kr 1,4
YTunusauma

YKA3AHUE

[laHHOe YCTPOWCTBO HeNb3A YTUAM3MPOBATb BMECTe C AOMALUHUMU oTXoAamu!

» YTUnn3npyiTe yCTPOCTBO Yepes NpeAyCMOTPEHHYIO ANA 3TOro cucTemy Bo3BpaTa
371eKTPOTOBAPOB.

» MNpy BO3HMKHOBEHWUY BOMPOCOB 1 Npobiem obpallantecb B MECTHYIO GUPMY yTUnn3a-
uunn. Tam Bbl nonyunTe MHGOPMaLMIO O NPaBUAbHOW YTUAN3ALMUN YCTPOWCTBA.

» Chenaite yCTPONCTBO HEMPUIroAHbIM ANA SKCMyaTauun, nepepesas neKTpokabenb.
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FEamiT
ProfiLux Garden LED Controller Z¥RBBAT ProfilLux Garden LED RGB BYIz&HIi&
%o
LED Controller ExZA[EFEMER ProfiLux Garden LED RGB.

¥E4H{=S18id 0ASE Control App 0 OASE Control-Netzwerk 1E#i. R T =
OASE Control App, AUIIERFEESFIFA Home T Cloud #A&HY InScenio FM-
Master B Garden Controller, LAK—> OASE Control EIEEHL.

BX OASE Control BRZLHIH—E{EERIZE www. oase. com 3KREN,

#

LED #4188

E‘%’wiﬁ@’\ HE}:T?EI—A O0ASE Control HZiHy¥EO.
EHIREER, flaFEEt.

BB Z

o EAZREMMZEOLITRAFERBEBRSNTEERBHGR
6 [rprak-A

o RIEAMFEOXLITIRARRERIFE, HER 2 MELITREE.

|l OWOIN] =
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REMER

ZREAURBAEKT CGRAR) , SFLRBEKEZI (FX).

EFEkEPEITRERNATSBEGRET. BSREFTHIIMEERLTRIEEE
T
» ABFEKETX AR A REEBITRE.

® REBNKFHGSAHEEREAXES, TURESEETREAEAS. LB
B, fERFRIFE.

EHE

ProfiLux Garden ...

42640 (7.5m) InScenio FM-Master

Home / Cloud

OASE Control
47038 (2,5 m)

47039 (5,0 m) Mﬂ)
47040 (10,0 m)

...LEDRGB ...LED RGB 72713 (30,0 m)

(42638) (42638)
5?;% Garden Controller
Home / Cloud
2%

* OASE 15HIMRHIRIHEE (f£E55ERE InScenio FM EIFi& % B Garden 15HI8%) .
O0ASE {ZHIMI4& YA

InScenio FM-Master .
|Home/Cloud | <Device 1> <Device 2> <Device n>
Garden Controller
Home / Cloud n<10
OC ouT OC IN OUT] OC IN OUT] OC IN OUT]
L
_ max. 100 m _ CN

Ex OASE Control RZHIH—{SERTE www. oase. com 3REL.
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HESTHAATF OASE {EBIiRIR RS
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WMRKHENIBIRERRR, WEHHBUR.

o ERMAHIERBRYARIPERERRERS.
- BREHBRCHTSANEER. LSRRG ESE.
- FARMRSTE R EERTRIFE,

RERE
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A
#iE / K
o HEE: HEIRELANEE.
- RERIWBH.
o XM NIREERIRHEIRIES.

AiaMRTE
S S KR 7 4
o IWIEBIKSENRE.

FE/ 3%
MRKERIFMEREEL T AIFHNTEE, RELARETREGFHETRLE. (2
R
RARYIE
g7 |
EEEE Ve AC 220 -+ 240
LIRS Hz 50
IHEREFE 20\ W 2.6
BX W 30
B R P68
BRBENRE m 4
KiE GRANKTRE) ° G +4 - 435
MERE (FRIMERSR) ° ~10 - +40
R~f KE mm 210
wE mm 109
=E mm 6
EEBYKE m 5
) ke 1.4

EFAHE

AR BT SRE R TR FALEE.

> B ENHEINARREFLIEAREE.

> INAEEE], FEERLMELRLEQT. GEBETLRGERLIFRENE
2

> IFETHTR 2, TRIRETIAER.
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Pos.

ProfiLux Garden
LED Controller

43867
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OASE GmbH
Tecklenburger Stral3e 161
48477 Horstel | Germany
@ +49 (0) 5454 80-0

=1 449 (0) 5454 80-9353
info@oase.com

C€

49041/09-22



